
LA REVISTA
QUADERNS DE PUBLICACIÓ QUINZENAL

ANY V1211, NUDES CL1tX CLX, ITAHGnE - XVI, MCM7XIE

Número soit, 50 clnithins.

SU AR I

El Sant Jordi d'En Canyellas, per R. RUCABADO.—Una col.lecció clássica: (La
«Fundació Bernat Metge»), per CRISTÓFOR DE DOMENEC.— Europa, América,
Orient: Fets i idealismes continuacio), per R. GAY DE MONTELLÁ.—Aportacions:
(Del libre Evolució de la poesía catalana), per JoAN ARúS.— Poesia catalana: Els
madrigals de Fil.lis i Dartée.—La cangó trista, per RICARD PERMANYER.—Sota
l'ombra d'una arbreda, per JoAN MALAGARRIGA. —Lírica italiana: Esforg inútil.
—Desconhort.—Da.nsa definitiva de l'anima Ileu en l'éter.— Anhels, de CESARINO

GlARDINI, per JOAN MALAGARRIGA, llibres.—Les Revistes.

ADMINISTR.ACIÓ: CORTS CATALANES, 613 BAIXOS

BARCELONA



LA REVUE DE GENEVE
Parait taus les mois, sur 160 pages in-8 au minimum

Internationale mais non internat;onaliste. inter

sociale mais non socialiste, la Revue de Genéve est

une revue de liaison intellectuelle et de documen

ta.tion originale. Seule, elle joue ce róle nécessaire

une époque qui, aprés tant de bouleversements, ré

clame qu'on reconstruise.

Ella contient des (-Euvres d'imagination, des études

de caractére général, des essais politiquea, historiques,
critiques; des «chroniques n.ationales» lesquelles sont

rédigées par des ressortissants des paya dont elles

traitent; enfin une «chronique internationale» consa

crée a retracer les efforts des peuples, non plus pour

s'affirmer, mais pour s'entendre les uns les autres. On

y trouve l'analyse des granda problémes qui se posent
toutes les nations en commun, la libre discussion

des diverses institutions universelles dont Genéve est

le siége, le compte rendu de l'activité internationale

dans le monde entier.

La Revise de Genéve compte parmi ses collaborateurs:
MM. Maurice Barrés, René Boylesve, Georcres Duhamel,
Edouard Estauníé, Georges Eekhoud, Elle Faure, Da

niel Halévy, Emile Henriot, Edmond Jaloux Camille

Mauclair, Pierre Mille, Edmond Henri de Ré

gnier, Jean Richard-Bloch, Jules Romains, A ndré

Suares, J. J. Tharaud, Albert Thibaudet, Benedetto
Croce, G. Ferrero, Piero Jahier, G. Papini, Vifredo Pa

reto, G. Prezzolini, Joseph Conrad, Thomas Hardv,
George Moore, Bernard Shaw, J. Zangwill, John
Erskine, Charles Macfarland, E. Curtius, F. W. Fiirster,
Freud, H. Kessler, Heinrich Mann, W. Rathenau,

. J. Redlich, Maxime Gorhi, Kouprine, Remisov, Solo

goub, J. Bojer, Geijerstamm, Per Hellstroem, Jules
Andrassy, Fr. Riedl, J. de Voinovítch, Andreades,
N. Jorga, Ad. Salazar, Alfonso Reyes, Miguel Una

muno, etc., ainsi que les écrivains suisses les plus
importants.

On s'abonne á la Revise de Genéve, 46, rue du Stand,
Genlve (Editions Sonor), et chez les principaux ti

braires
Prix

Un an Six mois du numéro

Suisse Fr. 36.— Fr. 19.— Fr. 4.—

Etranger (argent suisse) » 44.— » 23.— » 4.50

EDITORIAL CATALANA, S. A.
La Veu de Catalunya.—Agricultura.—Biblioteea Literária.—D'aci d'allá.—Econornia i Finances.—Biblioteca Catalana

ENCICLOPÉDIA CATALANA
voLums P BLieATS

1.—La crisi del régim, per A. Rovira i Virgili.
11.—Exploració polar, per William S. Bruce, traducció

de Caries Riba.

111.—Roma, per W. Warde Fowler, traducció de l'an

glés, per J. de Fontcuberta.

IV.—Filosofia crítica (volum doble), curset donat a l'Ins
titut d'Estudis Catalana l'anv 1917, per R. Turró.

V.—Astronomia, per Arthur R. Hinlzs, traducció de

Panglés, per A. Desvallsi C. Riba.

VI.—Nacionalisme. Textos extrets dels llibres, escrits
i discursos de N'Enric Prat de la Riba. Tria, sistema
tització i próleg de A. Roviras Virgili.

VII.—Aritmética Mercantil (vol. dob.), per Ernili a

liés.

VIII.—El régim Jurídic de Catalunya, per Martí Esteve.

IX.—Gramática Francesa (vol. dob.), per P. Fabra.

X.—E1 Municipi Modem, per F. Cult Verdaguer.
XI.--,Doctrina Estética del Dr. Torras 1 Bages, per Mn.

C. Cardó.

XII.—Piscicultura, per J. Maluquer.
Papat 1 els temps moderns, per IV. Barry, tra

ducció de l'anglés, per J. Carne?.

XIV.—E1 Renaixement, per E. Sichel, traducció de

l'anglés, per J. March.

XV.—La Civilltzació Bizantina, per P. M. Bordoy-To
rrents.

XVI.—Prehistória Catalana (volum doble), per P. Bosch

Gimpera.
XVII.—História d'Anglaterra, per A. F. Pollard,tra

ducció de Panglés, per J. de Fontcuberta.
XVIII.—História de ~s'a (volum doble), per .4. Rovi •

ra iVirgíli.
XIX.—L'antic Orient, per D. G. Hogarth, traducció de

J. March.

XX.—Economia Política, (volum doble), per S. J.ChaP
man, traducció de Manuel Reventós.

XXI.—Els Jocs Olímpica, Per J. Elías, illustracions de

J. d'1007i.

X X11.—História de l'Art (Egipte), volum doble, il-lus

trat, per Joaquim Folch i Torres.

X XIII.—Apunts de la Flora Medicinal de Catalunya, pel
Dr. J. Calicó (volum doble).

X XIV.—Napoleó 1 el Món (vol, doble), per Frederic
Canzp.

XXV.—E1 descobrirnent d'Aldea, per Sir H.H. Johnston,
traducció de M. Sabat (volum doble).

XXVI.—Islamisme per D. S. Margoliauth, traducció de

P. Bergos, volum doble.

Cada volum val DIJES pessetes (els volums dobles compten per dos)
Si necessita algun esclariment respecte a n'aquesta o altra de les nostres publicacions, escrigui avui mateis

EDITORIAL CATALANA - Escudellers, 10 bis, etl. - Barcelona



LA REVISTA
QUADERNS DE PUBLICA CIÓ QU1NZENAL

ANY VIII— NÚMS. CLIX i CLX M okIG 1— XVI— 1922

El Sant Jordi d'En Canyellas
Botant d'optimisme d'abril, el Sant Jordi

d'En Canyellas fa l'entrada inaugural de les
estampes populars en colors, nou art o nova

indústria que infanta Catalunya. Un gran
boix colorit a má, del tipus i el gust de la tra
dició espinalenca, ben coneguda pel felig autor
que en hora m,olt bona ens ha transplantat un

brot de l'antiga i ufana planta lorenesa. Com
un gegant moresc precedeix la Custódia a les
processons de juny, ha ballat al davant
d'aquest Sant Jordi un faune vell i barbut,
obrint la marxa.

Plaudite cives! Ja es de carn nostre somni.
De carn de paper i boix, i tinta fresca i aixe
rida coloraina. Sí, sí, és aixó-go que volíem.,
és ai.x.ó go que dern.anávem.. No els déus com

a l'Egipte, sinó les il-lusions ens neix.en de
debó a l'hort de casa, en aquesta beneida terra
deis catalans.

Ja que aquesta nova filia del geni catalá
que es diu Imatge Popular Colorida ens és
advinguda, i abans del que pensávem., obli
gats hi som a donar-li la rná i que creixi forga.
La seva perfecció está en la m.ultiplicació.
Quan hi hagi mil boixos originals omplint un

milió de fulles que els nois duguin a escola
o pengin enquadrades als escons deis més re

mots casals de les comarques més llunyes,
lla-vors celebrarem, el triomf, la plenitud, la
vera i reexida realitat humana pel bateig de
la qual avui sonen les cloques.

La irnatge popular que en altres mercats
aconseguí la plenitud artística després d'una
lenta evolució industrial i arribá a ésser bella
després de limites dotzenes d'anys, tal volta

una centuria, que era ja del poble, aquí sortí
bella abans d'ésser popular. Hem de fer, en

certa manera, «la popularització des de dalt».
Armes al coll i endavant! siga com siga. Jo

una vegada Inés m'endrego des d'aquí als
que puguin, i d'una manera especial senyalo,
nominattim, a l'Associació Protectora de l'En
senyanga Catalana, al Fornent de Pietat Ca
talana, a la Comissió de Cultura de l'Ajunta
ment de Barcelona, a la Comissió d'Educació
General de la Manco-m.unitat de Catalunya, i
els dem.ano que es fixin en aquestes dues for
n'oses imatges que ha dibuixat, gravat, il-lu
minat i editat En Joan Canyellas, ildustrades
arn.b poesies d'En Josep M. de Sagarra. Que
ho relacionin arn.b les auques en colors d'Epi
nal i de Munich, i que considerin la imxn.ensi
tat del camp d'acció, açció pedagógica, litúr
gica, cultural, política, patriótica, moral, ober
ta de bat a bat a la intervenció de les im,atges,
exactam.ent éorn aquestes que ha llangat en

coratjosa sernbra el jove professor de l'Escola
del Treball.

Tot aquell qui cornpri, pel seu gust, per sa

casa, per sos infants, aquesta virolada fulla
de Sant Jordi, tan gustosa, tan xarnosa, tan
catalana, i aquí es pot ben dir, tan europea,
fará quelcorn més que proveir-se d'un objecte
bell, noble, religiós i patriótic: podrá perm.e
tre's la satisfacció d'ajudar una mica a pen
d.re arrel una de les industries, una de les arts
que més profit i més glória poden donar a

Catalunya.

R. RuCABADO
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Una collecció clássica
(LA "FUNDACIÓ BERNAT METGE`)

I. — Horn pot parlar d'una cultura catala
na? — Es un estranger obligat, per ventura,
de dir: la cultura catalana? — Tenen, els rn.a

teixos catalans, dret d'exclamar: nostra cultu

ra? —O, en altres termes: — la suma de les

utillades, estilitzades, valors catalanes origi
nals, és ja prou considerable per a poder afir
mar l'éxisténcia i la visible independent per

sonalitat mental— dintre de les nocions de

la pensa — d'una cultura catalana?

* *

II. — Malgrat precipitades afirrnacions d'un
dia; malgrat bellament il-lusoris raonaments
ex-posats, un ternps, de bona fe i amb sufi
ciéncia; malgrat els meritoris esforgos de cin
quanta anys engá, malgrat l'aport formidable
dels antics catalans i les obres deis actuals —

a sincerarnent i nuament parlar, — una cultu
ra original catalana encara no existeix. (Cultu
ra no és tradició, corn creuen els superficials
galantitzadors de les coses superficials de la
pensa. Les coses de la superflnitat, són ben
altrarnent donadores.) La veritable honesta
tranquesa catalana, així parla.

* *

III. — No és permés negar que en certs au

tors de la pensa, els catalans d'avui poseeixen
el que podria dir-se un principi de fonament

de nacional cultura. Pero per a els altres, els

catalans, per a subvenir a llurs necessitats
culturals, deuen de recórrer als forasters —

sobretot en ciéncia. — I d'aquí que l'actual
cultura catalana, viu cornpletament inverte

brada, sense harm,ónica coordinació encara.

Aquesta trágica realitat l'experimenten dolo
rosam.ent a la práctica els joves, impossibi
litats d'estudiar en catalá —per manca d'au
tors, — potser i exactament, les coses més in
teressants, les qüestions Inés profundes, els

problemes rn.és torbadors i transcendentals de
la humanitat pensant i actuadora que fa la
civilització.

* *

IV. — Tota obra o empresa que tendeixi a

redimir els catalans del jou avui forcívol deis
pobles de gran cultura, será sernpre doblement
meritívola tasca: fará pátria i cultura — no
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solament cultura. Perque tota exaltació de

cultura que no sia avui ensems exaltació pa

triótica, és un suicidi: és conduir la jovenesa
catalana a aquesta quieta i estranya anar

quia de la impoténcia, que acorda la nul-li

tat, el descontentament i la negació deis es

forgos. Es a dir, la cultura per la cultura

mena la joventut a la infecunditat. I així de

venen els joves veritables deracinés, inútils

com a homes i corn, a ciutadans catalans.
L'actual cultura catalana no és prou rica

per a perrnetre's el luxe d'un excés de dilettan

ti contemplatius.

* *

V. — Tota la cultura catalana d'ara i en

molt temps no pot ésser d'altre que instrument
— tallat i rnodelat per a assegurar el triomf

de la catalanitat. Si, demés, és d'una gran
valor científica o artística, excel-lentm.ent
aplicable, utilitzable per altres grups hum.ans
—nosaltres no solam.ent no ens hi podem re

fusar, sinó que amarfern que així fos per cada
una de les troballes de la catalana cultura.
No és clara la práctica política, la policia ín

tima del concépte?

***

VI. — En aquest sentit, a Catalunya, apart
individuals incursions i benern.érits esporádics
exercicis; apart col-lectives raodestíssimes rea

litzacions — més lloables pels intents que no

pas pels fruits, — encara no s'ha fet res: — l'e
quivocada direcció de la tasca política con

surnint fins avui les energies que a la veritable
obra de catalanitat calien. Uns illusoris drets
polítics — que hom pren i no dernana — han
absorbit la braor que a vera cultura, que a

vera real política catalana pertanyien. Aquests
són els fets.

***

VII. — Els professionals dela cultura a Ca
talunya, ablació feta de les excepcions, han
viscut i actuat, fins, a 1922, d'espatlles a la
realitat, ignorants deis interessos immediats,
inaplagables, de la catalanitat. L'estética i la
cultura foranes eren com a grans luxosos pa
ravents que no els hi debcaven veure que
podien dirigir-se a un gran poble. — Així és



d'eixorca l'obra, fila de l'inconscient caprici,
de les deries professionals, deis jaients perso
nalíssims d'aquests senyors supernacionalit
zats, decadentment anacionals! — En el fons,
són preferibles els enemics nats — que mai
no endormisquen amb femellismes civilitzats
de paradisos artificiosos. — Malsortosam.ent,
aquests, en el camp cultural, són els fets.

***

VIII. — Calla que comencessin a la fi, els
catalans, a reaccionar i a edificar d'una ma

nera ordenada, severa, profunda, científica,
orgánica i patriótica, en absolut garantida;
calla despendre's de les parves, fantástiques o

ególatres inspiracions individuals o de l'ins
tant; calia una revisió de les valors actuals
catalanes, exercida delicadament„no amb una

crítica, sinó amb un fet model — inici i llevor
d'altres Possiblement fecunds: — aquest fet és
el que será realitzat per la «Fundació Bernat
Metge», primera obra seriosa cultural del Re
naixement catalá.

***

IX. — La «Fundació Bernat Metge» és, a

més d'una obra necessária a la cultura cata
lana, la promesa d'una pura festa de l'esperit.
Es encara la prova de com són dignes els ca

talans d'eixir de l'actual Bildung, per a ascen

dir a cultura própia, i d'aquesta, a una pro
bable civilització mediterránia. La «Fundació
Bernat Metge», traduini al catalá a tots els
clássics greco-llatins, permetra el revetila
ment de vells meravellosos instints de pon
deració, de satis, de sentit de la tragedia; co

mengará el guariment d'aquest mal gust psi
cológic, vera malaltia que res té que veure

amb el del color cridaire, un vers curt o un

vestit mal tallat, peró que desaparta d'aquell
noble gust per l'art de les enormes virtuts de
l'heroisrne i de la saviesa.

***

X. — La «Fundació Bernat Metge» perme
trá encara un considerabilíssim estalvi i ex

tendrá 11-urs benifets fins als menys capacitats.
La fidel, quasi literal, traducció catalana deis
clássics, al costat del texte original, fará que
no sien, com avui, bo i inasequibles. Així, el
catalá que ami estudiar-los per a — com hem
dit altra part — gaudir, utillar-se, disciplinar
se i saquejar-los garbosament després — no

per a imitar-los, ni embaboiar-se en excessives
admiracions estancadores, — ja no deurá re

córrer a cultures de forania — si, com no és

habitud, no és prou fort per a dialogar amb

l'original mateix. I el lector guanyará encara

en europeitat.
***

XI. — Quina alegresa divina llegir en un

catalá escollit i forga normal, aquells prodigis
classics! — Quina joia poder conversar amb
Luca, Horaci, els grans historiadors Ilatins —

amos de la concisió i amb els prim.ers pares
de l'Església — aquells homes terriblement
inspirats, dominants, capturadors! — Si ha
d'ésser afalagador per un catalá llegir els
unicíssim.s trágics grecs i els filósofs i aquell
«Misopogon» de Julia. Emperador, com si ha
guessin estat escrits en l'idioma de Catalunya!
Que de ricor d'aristocracia de la pensa — ai
xem.orant silenciosament, diariarnent, conti
nuarnent, la viva correntia de la catalanitat,
— transfigurant-la, fent-li remontar el seny
mingo i fatal... heroitzant-la, divinitzant-la,
ultra-humanitzant-la! Que d'opcions per l'ave
nir! Que d'alta bellesa, llunya de ruralitats
snobismes, d'academies i d'ignares excessiVes

confiances en manegues de camisa!

* *

XII. — Altra cosa no objectaríem a Joan
Estelrich — aquest formidable home de rea

litzacions d'ideal, director de la «Fundació» —

que la llargada de la tasca, el tem.ps. Trenta
anys sem.blen necessaris per a la total publi
cació deis trescents volums clássics. Trenta
anys! Temps de la nova guerra europea; temps
deis innenarrables nous invents; temps de la
definitivació reial de les troballes que avui
nornés se sospiten; temps, potser encara curt,
estret, per a comengar a contenir i viure el
veritable esbadellament de Catalunya; temps...
Oh que en són de temps-dolor 30 anys! Aquest
temps durant, no deuria encara ésser possible
el completar la gran obra de Joan Estelrich,
amb altres biblioteques?

***

XIII.—E1 nou poble catala necessita aq ues

tes coses i altres — com la mateixa vida, r. s

ponsable potser d'una inefable missió. Exis
teix una pregunta-problema, tendra com un

nadó, que nosaltres ens hem posat primer que
ningú: «El cataiá seria una reserva d'Europa
— una reserva, com un nou llevat d'energies,
de sentit de la salut, d'una nova valuació de
les coses, — d'una nova mediterránia ponde
ració de la vida?» D'ésser així, hem de reco

neixer que Europa s'hi prepara, calma, metó

dica, mica irónica, per?) amb bella honestedat
de temps.

CRISTÓFOR DE DOMÉNEC
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Europa, América, Orient

FE-T-8

V

1 IDEALISMES

(Continuació)

Una reacció histórica nacionalista i conservadora
La política antiwilsoniana

En els anals de la história política deis Es
tats Units, -cap fet s'hi registra tan trascen

dental com la crisi constitucional provocada
per l'actuació personal del president Wilson
durant sa estada a Europa, recent termenada
la guerra. Crisi doble, una constituida per el

conflicte entre el President i el Congrés, i altra
constituida per virtut de les idees i de les exi

gencies que la guerra havia determinat en

• l'espera del poble americá, idees i exigéncies
cada cop més estretament nacionalistes, en

front de la tendencia internacionalista atri

buida al President. Les dues crisis aparegueren
definides en el mes denovembre de D918, quan

el President fou derrotat en les eleccions pel
Congrés, i sota el pes de la formidable ma

joria obtinguda per Harding es trobá aislat,
repudiat i condemnat fins per els seus amics.

Les dues crisis varen precisar-se i determinar
se més encara durant la Conferencia de Pa
rís, quan el partit oposicionista es constituí

com a representant i defensor deis interessos
del poble americá, contra el qual se suposaven
adreçades les intrigues wilsonianes, obrint-se
una més vasta i més pregona desconfiança
popular envers Europa.

El President era acusat de sacrificar a sa

omnipotencia i ideologia personal els interessos

suprems del país. El seu projecte de Lliga• de
Nacions era considerat com rencadenament
del'América en la política europea, davant de
lo qual, els leaders republicans es resolgueren
dem.anar ferma i decididament al President
que retornés als principis tradicionals de la
política americana prodamats per Wáshing
ton i per Monroe: ço és, no contraure cap alian
ça am.b l'Europa, no permetre que l'Europa
s'immiscueixi en els afers del continent ame

ricá.
Per el poble americá podia significar la

Lliga de Nacions una defensa contra una pos
sible agressió anglesa, emperó de moment la
gent práctica veia solament la capitulació
deis Estats Units, privats en lo futur de ses
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funcions autónomas mundials i llançats en el

Sistema de les aliances europees. La Lliga,
demés, feria o menaçava una quantitat d'in
teressos locals. El Far West temia que pogués
portar a una rnodificació de la llei sobre l'emi
gració asiática i demanava que fos afermat da
ram.ent el principi de qué l'ernigració asiática

era una qüestió de política interna deis Estats

Units. El Sud, en el qual Wilson teniagairebé
tota sa forga electoral, temia que la Lliga
plantegés un jorn el problema de la igualtat
de les races i dernanava un control sobre les

condicions deis negres en les plantacions deis
Estats meridionals. En fi, els Estats industrials
refutaven qualsevulga idea de limitació del
proteccionisme, que pugui ésser una natural
conseqüencia d'una intelligéncia universal
d'Est at s.

En resum, a la Lliga de Nacions ningú la
volia a Nort-America. La gent volia que la

pau es fes rápidament; que l'América no s'in
teressés deis problemes territorials d'Europa,
ja que era matéria considerada rnolt perillosa
per el fet de qué creava a favor d'Europa el
dret d'interessar-se deis problemes territorials
d'América; que es construís una gran marina
mercant i s'armés a América d'una gran flota
de guerra, a fi d'espolsar-se el control de la
flota anglesa. Per contra, .I.'Am.érica era con

trária al mandat deis Estats Units per l'Ar
m.énia, perqué d'intuició vejen la intervenció
americana en els afers europeus. Eren con

traris a la política wilsoniana sobre les masses

obreres europees, perque aquesta política tan

afavorida per el President de posar la volun
tat del poble enfront deis governs, havia
d'afavorir el moviment bolxevista llançant a

l'Europa damunt d'una nova crisi amb les
conseqüéncies de clausura de mercats i de
perills per l'éxit del reembors deis credits
americans a Europa. N'eren contraris per el
temor de veure rornandre a Europa cert nom

bre de forces de l'exércit americá, i de contra
cop veure un jorn desembarcar a América,
per posar ordre en qualsevulga republiqueta
del Centre d'América, d'un cert nombre de
regiments anglesos o francesos.

«Wilson: — deja George Harvey en la seva

North Arnerican Review — no representa i no



parla rnés per els Estats Units. Eh ha aban
donat el nacionalisme i ha exposat l'interna
cionalisme. La seva Lliga o Associació de Na
cions, vasta com el mateix món, i llunyana
per conferir beneficis al país, no solament
viola les traclicions del Pare de la República,
sinó que, en qualsevol deis plans suggerits, no

manca d'augmentar les nostres cárregues, do
nant un ventatge enorme a l'Alernanya, i en

menor grau a l'Anglaterra, a la Franga, i a la
Itália, com també als Inés petits Estats.»
(N. A. R., 1919, fascícul III, pág. 294.)

* *

• No fou suficient la suggestió del senador
Brandegee per l'inclusió entre els manam.ents
de la Lliga de Nacions d'una cláusula rela
tiva a la doctrina de Monroe. El Senat, en una

resolució firmada per 39 senadors,- desautorit
zá la política wilsoniana, es declará contrari a

la Lliga de Nacions i posá ferrna i inexorable
ment la qiiestió del rígid interés am.erica a

mantindre la doctrina de 1VIonroe contra tota
innovació desviadora.

Encara que Wilson hagués cedit renunciant
al seu projecte de Lliga de les Nacions, l'opo
sició republicana no hauria acceptat la con

ciliació, per dues raons. Una de política in
terna, i era que els republicans, apoderant-se
de l'Estat, tenien la seguretat mecánica d'a
batre l'administració democrática. I altra de
política exterior. Perqué la política del Pre
sident Wilson en la Conferéncia de la Pau
apareixia fundada sobre una col.laboració amb
l'Anglaterra, potser direm millor, sobre una

aliança amb Anglaterra. Baix els símbols co

neguts per doctrina de 1VIonroe, Lliga de Na-.
cions, pau universal, el problema que verita
blement preocupava al nort-america era el de
les relacions deis Estats Units amb l'Imperi
Británic. La política del president Wilson era

fundada sobre aquesta idea: la Lliga de Na
cions no és altra que un mitjá qualsevulga
per la creació d'una forga mundial que impi
desca a l'Atiglaterra l'agredir a l'Am.érica
abans que els Estats Units hagina coxnplert
els seus armarnents navals, essent la pau uni
versal la condició essen.cial d'aquesta forga.
Per aixó davant d'aquesta col-laboració bri
tánica, la crítica antiwilsoniana era natural i
totalment crítica antibritánica. (1).

Els problemes estrictament arnericans
•

del
desenrotllo i augment deles marines de guerra

m.ercant, ensems que un desenrotllo de la

(1) Sobre l'antagonisme históric entre Anglaterra i

els Estats Units, deu consultar-se l'obra d'un C. Smith,
The wars beetzveen England and America. Henry Holt:

Nova York.

forga productiva del país; la política del con

trol de les m.atéries primes i de l'exportació
de productes americans organitzat amb ajuda
de la Banca; els problemes de la llibertat es

tratégica de transportar la producció ameri
cana am.b la flota autónoma des dé les bases
de l'Atlántic a les del Pacific, a través el mar

Caribe, en el qual Anglaterra conserva encara

les posicions militars decisives de les Indies
occidentals, foren els leid motifs del movirnent
xenófob que es dibuixa com una potent reac

ció en el cos social americá contra el britanis
me, i que prestament doná lloc a la política
antiwilsoniana.

***

Política antiwilsoniana que va creixent com

les ondes concéntriques d'una superficie lí
quida, que surgeix potenta com reacció posi
tiva contra la anomenada política generosa,
sentimental i perillosa de l'expresident Wil
son, capag de proclamar davant de les masses

exaltades d'Irlanda, d'Egipte, de la India, que
dots els grupus hum.ans tenien el dret de go
vernar-se a si mateixos».

Aquesta autodeterminació deis pobles, que
calificá d'inexacte i falag Mr. Lasing, la pro
clamá Wilson en el Congrés de París, al pre
parar el Covenant; a l'establir, en Codi inva
riable, les obligacions deis Estats que forma
rien la Lliga. En la primera redacció del Pacte,
l'article io obligava a les nacions contrae
tants no solament a garantitzar-se mutua
ifient la independéncia política i la integritat
territorial contra possibles agressions externes,
sinó també a realitzar canvis polítics en har
monja axn.b el principi de la 'hure determina
ció, arnb l'interés manifest deis pobles. Des
aparegué la invocació d'aquell principi per
ministeri de la diplorn.ácia escéptica i codi
ciosa i restá cru i escuet l'article lo, que sem

blava no gens rn.enys contrari a l'orgullosa
sobirania dels Estats Torts.

Certarnent que el President oblida-va sa

doctrina quan negava a les nacions del Bál
tic, a la Ucránia i a la Géórgia el dret de dis
posar de si m.ateixes, en un afany de conser

var l'existéncia de la Gran Rússia. Emperó,
ja deia Horaci que el vell Homer a voltes don
mitaya. Així ho devien pendre el «Foreign
Office» i el «Quai d'Orsay», que somreien des-•
denyosament boy escoltant les temptatives
místiques d'instauració de pau del President
americá.

Emperó la llavor era ilangada. El wilsonis,-.
me era predicat en plena Irlanda i .entre els
hindus, egipcis, naciona.listes boers, mahome
tans de l'Africa septentrional, del Marroc i de
Tripolit, dividint, anorreant, encenent guerres
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i rebelions i escampan per el mónfarns i misé
ries. Em.peró ja es vesilurn.a algun éxit. A Ir

landa, rnalgrat parlar fins ara Lloyd George
com. un Freitschke o com un Von Bernhar

di, el principi de justícia triomfa ja amb el

reconeixe-ment de sa independéncia. Fins avui

els antiwilsonians calificaven d'anárquica la

nova doctrina perqué amenagava la unitat

dels grans grupus i preparava l'adveniment
d'una edat de fraccionament indefinit, de di
visió sagnanta i continuada com un retorn al

ternps del feudalism_e. Emperó avui per avui

encara res es pot dir del resuitat del wilso

nisme. Qui sap si la vella Europa, sávia, in

crédula, veurá florir la suau esperanga deis

somnis bíblics de pau, per la influéncia moral
del gran poble americá, de l'esperit de la gran

nació americana que després d'haver vengut
als elements, d'haver multiplicat amb ub me

ravellós esforg les forces humanes, aspira a

dominar les més velles i ancestrals passions,
l'odi i les rancúnies deis pobles, engendradors
de la Mort, de la Diliséria i-de la Destrucció.

VI

Evolució de la política presidencial
L'agressiu imPerialisme america giral'espallla

a Europa
Manera de participar en la política europea

En triornfar l'elecció d'Harding, el poble
arnericá i Europa varenpreguntar-se arnb q-ui
nes bases seria reconstituit l'ordre polític per

turbat per Wilson. Harding anava al poder
CO TII. a quefe d'un partit conservador i com a

restaurador de la- política nacionalista deis

Estats Units. Aquest partit i aquesta política
disposaven en aquell temps, i disposen encara

avui en els Estats Units, d'una poténcia quasi
bé Recollidors de l'a-ntiga tradició

antibritánica, reforgaren aquesta tradició, de
nunciant al president Wilson i al Tractat de

Versalles com dos instruments de l'imperia
lisme angiés, excitaren en el país un movi

ment xenófob, defensaren el principi del sagrat
egoisme nacional contra tot sacrifici en favor

de l'Europa, i ensems el principi de l'ordre
social contra tota influéncia bolxevista en la

vida de la República.
En realitat, el fet a notar és que d'enilá

de l'Atlántic s'es format un gran-diós imperi
nacionalista, el qual esta preparant i potser
aportant tots eis mitjans de qué disposa- amb
el seu poderiu, contra un altre imp-eri. Si a

moits pogué passar desapercebut el significat
antibritánic de les eleccions senatorials de
1918, a ningú pogué sorprendre el carácter

antibritánic de la votació de 4 de novembre
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de 1920, l'aspecte intransigent de la nova po

lítica, que és basada en un aspecte francament

nacionalista (1).
L'antibritanisme arn.ericá repercutia indub

tablement a Europa, en quant baix aquesta

base es constituien els tractats marítims de

les cornpanyies de navegació alemanyes, els

sindicats franco-arnericans del petroli i les

aliances del cer i deis cotons.

Per altra banda, Harding feia sobre les ár

dues qüestions deis deutes de guerra, del re

coneixement deis bolx,eviStes, de la Lliga de
Nacions i sobre els problemes nacionals de la

política deis Estats Units, declaracions prou

precises per a fer concebre de quina manera

considerava aquelis problernes. En quant als

deutes de guerra, Harding pensava que els

Estats Units podrien facilitar el pagarnent deis

deutes de la guerra, em.peró que no podien
modificar el regisme proteccionista per ajudar
a pagar a l'Europa. Cada nació deu seguir el

seu programa económac. L'América seria, quan

més, una generosa compradora deis productes
europeus que no es trobessin en competéncia
amb els americans, empero' no se E podria
dernanar que sospengués la seva activitat per

facilitar als europeus la manera de pagar ilurs

deutes.
Referent a Rússia, el nou president, sense

prendre cap empenyament sobre la política
que adoptaria, declarava: «Els republicans en

tenem que la Rússia deu acornplir els seus

destins. Si el seu poble creu poder despreciar
les iligons de la civilització, té el dret de fer

les experirnentacions que yunga, emperó l'A
m.érica no tindrá cap relació amb Rússia fins
tant que el seu govern no provi la seva es

tabilitat, no hagi reconegut els compromisos
jurídics internacionals, i no asseguri al món
que la Rússia és disposada a reprendre el seu

lioc en les relacions internacionals» (2).
Per go que respeCta a la Lliga de Nacion_s,

Harding semblava disposat aacceptar-la trans

formada en Cort Suprema d'Arbitratge, tal
rnent com la planejava el senador Root, pres

sumpte secretani d'Estat del Govern Harding
en ocasió de trobar-se a Londres, rsetiu de
1920. Arab referéncia a aquest projecte, deia
el president Harding en un discurs: <Yranca
ment, jo dono el máxim valor a aquests sug

(1) ...If England has built sys her shipping, for
example, at the expense of other nations America will
follow the same course, even if England's shipping suf
fers in consequence. That, from Mr. liarding's point of

view, is not anti-English or inspired by and feeling of
dislike towards England. It is sirnnly the circumstance

that has made England and Ameri-ca commercial rivals
and forces them to engage ina struggle for the murtery.»
Morning Post, 29 setembre 4920.

(2) Westsminster Gazette, 23 setembre 1920.



geriments, perqué vénen oferts—es referia el
President a les idees de Lloyd George i de
lord Grey, aprovant les idees del senador Root

amb esperit amigable i revelen un judici
iinportant del 1VIón vell sobre la Inecessitat
de corretgir, revisar i reconstruir» (1). Emperó
és d'interés notar que Harding ha degut,
obeint a la pressió de l'opinió pública, retirar
se a una posició Inés intransigent i formular
una proposta d'associació internacional per
evitar els conflictes, fórmula que sem.bla con

tenir la darrera evolució dela idea del senador
Root.

***

Podem dir, resumint la política i la posició
d'América vers Europa, la no va política ame

ricana ve bastida darnunt de dos pivots fo
namentalissims: conservadurisme i antibrita
nisme.

Per l'america no tenen cap valor les invi
tacions sentimentals, les apel-lacions humani
táries, les exaltacions altruistes, que pot for
mular-li l'Europa i cada un deis seus pobles.
Aquesta táctica té dos el període. América
ha reaccionat, i no és ja la República generosa,
'liberal i altruista disposada a passar els mars

sacrificant-se per una ideal creuada. Avui
sois té en el seu programa fórmules positiv'es
amb relació al seu pervindre econórnic, i una

sola política. Aquesta política té per expo
nents, la indústria americana contra la indús
tria anglesa, la política deis conservadors ame

ricans contra la incertesa del govern quasi
tory, quasi lliberal, quasi laborista del ministre
Lloyd George; la política de la flota americana
contra la flota anglesa.

Els Estats Units han retrobat el ritme im
perial de la seva política, tantost Wilson va

caure en les xarxes de la política anglesa. Els
viaranys que tragá Roosevelt donen a la seva

política un mur i una literatura, i així mateix
Taft, dotant-la d'un organisme de defensa,
apareixen desbrossats altra volta per a que
l'América segueixi la seva ruta. De la qual
ja és ben dificil que Europa la desvii.

* *

Per nosaltres europe-u.s, a l'examinar aquest
caire polític de la gran nació, ens interessa
conéi.xer en definitiva com pensa el nou pre
sident arnericá participar a la política eu

ropea.
Si considerem el grupu d'aconteixernents

que van des de la crisi anti-wilsoniana a la
segona Nota de resposta del secretan Hugues

(1) New-York Sun, 29 agost 1920.

al Govern germánic, podrern deduir-ne la tesi
essencial que en el decurs d'aqueixos acontei
xements es conté.

Els Estats Units no entenen desinteressar-se
d'Europa, sinó solament no entrar en sa po
tica amb compromisos de naturalesa d'aquells
que les poténcies europees assumeblen d'ordi
nari entre elles (com per exemple el Pacte
de Garantia), o del genere d'aquells establerts
en el Covenant de la Lliga de Nacions. Els
Estats Units entenen participar a la política
europea amb idees propies i amb un programa
propi. Tenen, com Anglaterra i com Franga,
un problema europeu seu a resoldre, problema
que no és estrictament militar com el dels
francesos, ni estrictam.ent polític com el deis
anglesos, sinó que té una enquadratura i exi
géncies precises. Es tracta per els Estats
Units d'adquirir a Europa una base per sa

expansió, base que no pot ésser Anglaterra,
amb la qual es troba empenyada en aspra
l'unta comercial, que no pot ésser Franga ame

nagada per la revanche alernanya i obligada
forgosament a no acceptar cap obligació que
ni de lluny pugui semblar compromís anti
británic. Será potser la mateixa Alemanya
venguda i afeblida, enfront del problema de
les reparacions i de la seva reconstrucció eco

nómica, amenagada per la cobdícia deis ban
quers i com.erciants anglo-saxons? Indubta
blement seria l'Alemanya el país sobre el
qual eventualment podria América desen
rotllar una expansió directa vers l'hinterland
oriental amb el doble fi de procurar-se la base
d'expansió i assetjar un colp a la industria
británica.

Tornant i tornant sobre el problema, ens

trobem altra volta enfront de l'antibritanism.e.
Els Estats Units tenen necessitat de partici
par en els afers d'Europa, necessiten mercats
europeus, necessiten que Europa reconstituei
xi rápidament la seva vida económica, em

peró per a totes aquestes exigencies compten
amb un programa propi i am.b un pla, que
fatalment convergeixen contra la poténcia fi
nanciera, industrial i marítima de l'Angla
terra.

Com se comprén, aquesta posició americana
ve a limitar greum.ent la llibertat política de
les nacions europees. Franga ve obligada a

cedir als Estats Units sobre tots els punts del
programa Harding, amb tal de salvar go que
pogué salvar del Tractat de Versalles. Em.-
peró és indubtable que no pot empenyar-se
en una política americana, perqué no és po
sible avui per avui sortir-se de "'órbita bri
tá.nica i menys empenyar-se en una política
anti-británica. Itália no posseeix sobre la
política de col-laboració americana progra
ma de cap mena. Solament una interessant
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literatura nascuda de les iniciatives i tempta
tives de Nitti. Espanya ni tan solam.ent li

teratura. Una declaració vaga i sentimental
d'un expresident de Consell, feta amb ocasió

de l'armistici i de trobar-se a París Wilson.
I res més, perqué com es veu, inclós abcó re

sulta ara que era inoportú.

VII

Triomf de la política americana
en la Conferencia de Washington

Valor mundial de sa potencia

Recordant l'interés i devoció que el presi
dent Roosevelt posá en oferir la intervenció
americana com, a árbitre de la pau entre Rús

sia i Japó, ens será fácil compendre corrx Nort
América veia desviar-se el perill rus cap el

nou adversari, que arnb sa victória s'interpo
saya en el seu camí de dominació del Pacífic,
incloint l'Australia, la Nova Zelanda i la costa

oriental del continent asiátic des de Java fins

a l'Estret de Bering.
Espanya recorda el cop de lila. de Nort

América a les illes Filipines que, una volta
adquirides legalment en virtut de compra,

foren artillades convenientment en previsió
d'un atac japonés, i que han de rebre un jorn
el primer xoc de les esquadres que operin en

el mar Groc. De fet, les Filipines americanes

es troben avui rodejades de territoris japone
sos i a les quals, a no dubtar, més tard o rnés
d'hora hauran de renunciar els americans.
Recordem. també el cop anexionista de les

illes Hawai, convertint el port -de les Perles
(Pearl Harbour) en un altre Heligoland. Re
cordem, que fins a entrar en la guerra europea,
Nort-América no tingué més que un petit
exércit redutat voluntariarn.ent, quin contin
gent, en temps de pau, cornprenia 4,833 ofi
cials i 87,877 homes, segons estadístiques de
20 d'abril de 1915, en termes que, disseminada
aquesta força per la metrópoli, per les Fili
pines, Hawai i zona del Canal de Panamá.,
quedaven disponibles solarn.ent 24,600 hom.es
o sigui doble nombre del deis policies de la

ciutat de Nova York. En canvi, a la tardor
de 1918, es trobaven a Europa dos milions
d'americans i avui té en peu de guerra una

bona part d'aquell contingent perfectament
preparat (military preparedness). I en quant
a armarnent xnarítim., recordem que en la
desenfrenada carrera entaulada entre Angla
terra, Japó i Nort-Axnérica, aquesta, l'any
1923, hauria estalonat a la primera, comp
tant am.b 33 capital ship, contra 35 d'Angla
terra i 16 del Japó.

Aquesta enorme preparació militar signifi

108

cativa d'un colossal sacrifici per arribar, a una

lluita definitiva, era posada en 23 d'abril
de 1921 en mans del nou Estat Major Gene
ral dela Guerra, creat per dirigir les operacions
militars. En abril del xnateix any, baix la
presidéncia del senador Thornpson, es fun
dava una organització per a formular un con

junt de lleis relatives a l'exclusió deis japo
nesos d'onze Estats de l'Occident deis Estats
Units; Califórnia, Oregon, Washington, Idaho,
Nevada, Arizona, Nova Jersey, Texas, Oklhao

xna, Colorado i Utah. Motiu d'exaltació popu

lar el de l'incrernent de la im.migració japone
sa, la discussió sobre l'amarrada deis cables

a la illa Yap i la lluita d'interessos económics

per el predoMini a la Xina, constituien els

gneis agornbolats en l'horitzó mundial de la
topada terrible fins fa poc tinguda per inevi
table. Baptisme de- foc del qual devia espe
rar-se amenaçadora una terrible convulsió
mundial.

Se'ns dirá que hi havia molt de literatura
en aquest temor a la topada del budisme con

trael cristianisme, de la cultura asiática contra

la civilització occidental, deis mongols contra el
poble !ove ameriat descendent deis colons an

glesos. Emperó quan els més experts polítics
i diplomátics americans i japonesosprescindint
de la máscara diplomática parlaven cruament,
cruentment del temut conflicte, indubtable
ment nivava en el fons de llurs obres la gus
pira de la veritat (1).

* *

Emperó l'enter problema naval i polític del
Pacífic no era resoluble sense el tercer ele
rn.ent present també en aquell mar, l'Imperi
Británic. Al qual és el problema tant rn.és
sensible, en quant la nova constitució que está
assumint l'Imperi després de la guerra, m.és
federalista i menys centralitzada, obliga a la
Metrópoli a tenir sern.pre xn.olt cornpte de la
voluntat dels dominions. Canadá, Austrália i
Nova Zelanda — dominis en el Pacífic — en

cas de conflicte serien tots decantats en favor.

(1) Japan at the Cross Roads, The Secret Memoirs of
Count Hayashi i Japan's Foreing Policies, per A. /SI
Pooley; Sea Power in the Pacific, per Héctor C. Bywater;
China, CaPtive or Free?, per Gilbert Reids; JaPan real
and imaginary, per Sydney Grrenbie; The Pacific Trían
gle, mateix autor; What JaPan Wants, pel professor
Yoshi Kuno; The A. B. C.'s of Disarmement and the
Pacifics Problems, per Arthur Bullard; Japan and the
United States, pel professor Payson I. Treat; China
awakened, per M. Tyau; The Fruth about China and
JaPan, per Putman Weale; China's Place in the Sun,
per Stanley Hig; Mustwe fight Japan, per.Walter Pikia;
Vhat Japan thinks, pel professor Kawakami i altres
altres, que donaven el conflicte per imminent si no s'arri
baya, promptament a una solució pacífica.



de l'ArnIrica anglo-saxona i contra el Japó
mongólic. D'altra banda, el seu desig s'adre
ga, com és natural, a que el control de tot el
Pacífiic, si hade raure en definitiva en les mans

d'una sola Poténcia, sia aquesta els Estats
Units. 1 calia, en presencia d'aquest fet, pre
guntar si la flota anglesa gosaria posar-se de
cididarnent al costat del Japó. Conservadors
hi ha hagut a Londres que n'han tret aquesta
conseqüéncia, més lógica que política, partint
de la .subsistencia del Tractat de 1902. Em
peró són rn.és nom.brosos els que davant d'una
hipótesi jutjada monstruosa, proposaven de
denunciar, sense perdua de temps, un Tractat
que havia perdut sa raó d'existir des de que
l'imperi deis zars no existia.

Ja després de la visita del príncep Hirohito,
hereu de la corona del Japó, a Europa, ni el
Japó mateix creia en poder comptar amb la
cooperació armada en cas de guerra amb
Arnerica. Com s'ha dit en mantes formes, el
Tractat mateix, en la forma en que fou reno

vat en 1911, conté una clásula que excloeix
del nombre deis possibles adversaris aquells
Estats am.b els quals l'Anglaterra hagués con

clós un tractat d'arbitratge. Fins al 1914,
Anglaterra en tingué un amb els Estats Units.
De lo qual es concloia un dilema: o el Japó
.cercana de posar-se d'acord am.b son rival,
i allay'ors el Tractat era supérflu, o. cercana

el conflicte i el Tractat no seria aplicable.
D'aquí que, tot romangu.ent el Tractat en

vigor, les contradiccions que originava la si
tuació present induissin als dos principals
rivals a reflexionar sobre la gran incógnita
que els reservava el peryindre. I fou confor
tant veure que la proposta d'una Conferéncia
de desarrnament que tanqués la cursa diabó
lica de les construccions navals i de les provo
cacions guerreres, partís del Nort-America.
Solam.ent aquesta es trobava en situació de
fer la propoSta magnánima al Japó per go que

respecta al Pacífic i a Anglaterra per go que
toca a l'Atlántic. Ambdós Océans es comuni
quen a través deismars Roig i Mediterrá, amb
dós llacs absolutament anglesos. Per tant, la
proposta abragava el desarmarnent en .els
m.ars del xnón enter.

* *

La máxima tensió mundial dura fins el 12

de novembre de 1921. Si en lloc de la propo
sició conciliadora, Mr. Hughes hagués presen
tat al Japó un ultimatum déguisé sobre la
qüestió de Xina, la santa: bárbara de les cinc
parts del planeta hauria esclatat en poques
hores. El Govern america proposava, per boca
del senador Hughes, l'atur deles construccions
navals projectades per les tres grans nacions

afectades per el litigi del Pacífic i la reducció
deis efectius a la fórmula 5, 5, -3. Recordava
Mr. Hughes, en un discurs noble i altruista,
que feia 23 anys que l'emperador de Rússia
deia, referint-se als armaments, en inaugurar
les tasques de la Conferencia de La Haya:
«Les energies materials i xnorals de les nacions,
llur treball i llurs riqueses són en gran part
distretes de sa justa aplicació i esm.ergades
inútilment...» Recordava també Mr. Hughes
que Mr. Elihu Root, secretani d'Estat en els
Estats Units, responent a una Nota de l'em
baixador de Rússia, suggeria el -programa
d'una segona Conferéncia de la Pau, trobant
se amb ocasió d'ella amb la sistemática opo
sició del Govern alemany a tractar del tema
del desarmament, amb lo qual la Conferencia
degué limitar-se a confirmar la proposició
emesa en 1899 respecte del m.ateix tema.

«Sembla — deja el senador ,Hugues — que
l'hora de les democrácies lliures i pacífiques
hagi sonat. No és evident que les PotIncies
responsables es deuen a elles m.ateixes l'obli
gació de procedir a un examen pregon d'aques
ta gran qüestió del desarmament? No es tracta
ja d'enquestes, d'estatístiques, de raports, ni
de recerques, perque tots els fets essencials
són coneguts. Aquesta Confekéncia es reu

neix pera demanar no aspiracions, ni consells,
sinó actes» (1).

* *

En definitiva, el triomf de la ConferIncia
és un triornf indiscutible de la política ame

ricana, personal del president Harding. 'Amé
rica, apoiada en eis dominions anglesos, ha
imposat a Anglaterra la tesi del desarmament.
Si en el programa exposat per Lloyd George
als representants dels dominions existia una

contradicció irreductible entre el manteniment
de l'alianga japonesa i el desig de venir a un

acord arnb els Estats Units, i entre aquest
desig i el principi de la supremacia anglesa
en els xnars resultava un veritable abs-urde
el participar a la Conferéncia del Pacífic amb
el doble vínc-ul de l'alianga japonesa i del
-programa de solidaritat anglo-saxona.

L'acceptació per part d'Anglaterra de par
ticipar a la Conferencia, fou el primer triomf
de la política americana sobre la coalició an

glo-japonesa. L'acceptació de la fórmula del
desarmam.ent, a temps que declara la ruptura
de la solidaritat anglo-japonesa (Japó isolat
en el Pacífic i a Xina), triomfa sobre Angla
terna aturant-la en sa carrera de construc

(1) Paraules del discurs oficial del senador Hughes
proposant el desarrnament en la sessió inaugural de la
Conferáncia de Washington en 12 novembre 1921.
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cions navals, i marca obertament la declina
ció, la posta del seu poderiu. Anglaterra no

ha tingut altra recurs que comportar aquest
programa de solidaritat anglo-saxona que el
president Harding, amb l'ajuda deis dominions

anglesos, ja ben poc anglesos, ha elaborat
arn.b una sagacitat admirable, adregada a en

robustir en el món l'autoritat d'una política
d'atracció de les nacions anglo-saxones del Pa

cífic, en una veritable solidaritat antijaponesa.
La potenta afirmació del nacionalisme deis

dominions, la seva solidaritat amb els Estats
Units, marquen una fita en la história del
món, en quant el ceptre que fins ara empu

nyava l'Anglaterra passará lentament de fet
a mans de Nort-América. El problema del

portacions

Pacífic ja no és avui problema del Pacífic.
Resta transformat en problema d'unitat de

l'Imperi anglés, doncs resolguent-lo Anglater
ra contra els Estats Units, riscava de perdre
el Canadá, i resolguent-lo contra el Japó, ris
cava de fer caure sota la influéncia america
na l'Australia. Resolguent-lo contra els Estats
Units comprometia definitivarnent un deis
principis fonarnentals de sa política, i resol
guent-lo contra el Japó consentia que defi
nitivament el predomini de la política exte

rior passés a Nort-América, perdent de pas
la funció d'arbitre del món que havia perse

guit. conquerir amb tanta perfidiositat.

R. GAY DE MONTELLÁ

(Del llibre Evolució de la poesía catalana)

ELS JOCS FLORAL-S

Tot aquest rnovirnent de restauráció poé
tica va cristal:azar l'any 1859 en la insti
tu.ció deis Jocs Florals, amb l'adopció del ca

tan com a llengua única — després de discu
tir-se si s'havia d'admetre el castellá o el
bilingüisrn.e com a transacció, — i amb l'erec
ció de la trilogia de Fe, Pátria i Amor com

a temes principals d'inspiració poética. Els
Jocs Florals representen la definitiv3 cons

titució del catalanisme literari iniciat per en

Rubió i Ors.
La transcendéncia deis jócs Florals en el

renaixement de Catalunya és extraordinária.
El moviraent literari i el patriótic es compe
netren de tal manera, durant tot aquest pe
riode, que no éspossible estudiar-los separada
ment ni destriar en dos grups distints els ho
mes que els impulsaren, car són els mateixos.

Els fundadors dels Jocs Florals no anaven
més enllá d'un propósit sim.plement literari,
a base de contribuir a la restauració i con

servació de l'idioxn.a i, tot el més, aspiraven
a divulgar entre el poble — que esguardava
aquel' moviment com una cosa apart, com

un entretenim.ent d'erudits i d'antiquaris — el
coneixement i l'amor que ells sentien per to
tes les coses de la terra, d'una manera, es

pecial per les seves «antigues glóries poéti
ques», cora ells deien.
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'Amb els Jocs Florals la nostra llengua ad
quina un eficientissim mitjá de propaganda;
s'estimulava poderosament l'afició al conreu

de la poesia — ben tost els Jocs de Barcelona
foren imitats arreu de Catalunya; — per& al
mateix tern.ps, i com a conseqüéncia de tot
aixó, l'obra deis Jocs Florals anava desper
tant en el poble un sentim.ent de catalanitat
que sense ells no s'hauria sens dubte pro
duit. Les englantines no finien amb un sen

zill aplaudiraent el dia de la festa: tenien una

més fecunda ressonáncia en el pregon de les
consciéncies.

Els primers» anys deis Jocs Florals el sen

timent catalanista era tan sois patrimoni d'uns
quants iniciats i, encara, no deixava d'ésser
un sentim.ent imprecís, tímid, i, sobretot, in
ofensiu. Els poetes de riu i de muntanya i els
erudits de l'Escola Catalana havien portat als
Jocs Florals, amb llur arqueologisme poétic,
el patriotisme elegiac que els era caracterís
tic; per() no cap intent de subversió política.
Al contrari, semblaven tenir amb la Cort certs
compromisos que volien trencar, pero que no

gosaven per manca de convicció i volien con

ciliar el catalá arn.b l'espanyol, fent una mena

de patriotisme mixte, absolutament insoste
nible. Quan volien lloar la llengua d'Auzias
March i de Ramon Lull solien abans endre
gar un elogi a la llengua de Cervantes, així
com en senyal de desagravi. En el seu discurs
de grácies de l'any 186z, en Tomás Aguiló,



referint-se a l'Aribau, deja que «es pot ésser
lo millor mestre, lo príncep deis poetes ca

talans, essent un deis rnés galants, purs i triats
escriptors de Castella»; cosa, aquesta, que
avui no ens preocupa, ni ens interessa, tant
pel sentiment nacionalista que hi ha en nos

altres, com pel sentit de totalitat que aquest
sentiment irnposa a la nostra cultura.

Peró aviat el sentiment catalanista, que no

podia, sense esdevenir insincer, sostenir per

rnés tern.ps una actitud semblant, ni aconfen
tar-se per tota expansió del plany i de l'ele
gia, prengué un nou caient que forçosament
havia d'acabar, com a derivació, arnb el ca

talaniste polític. En Prat de la Riba assenyala
aquesta e-volució en La Nacionalitat Catalana:
«Els poetes diu — canten primer el seu

amor a la terra, a la liengua i als costums
tradicions del passat. Aquests cants d'ado

ració foren seguits deis cants de protesta i
d'odi contra els causants de les no-stres des
grácies. Les odes i elegies es converteixen en

cants de maledicció i d'arnenaça, i tant com

exageren l'apologia de lo nostre, rebaixen
rnenyspreuen tot lo castellá.»

Algu-ns anys després de la instauració deis
Jocs Florals deia en Milá. i Fontanals que
l'adopció del catalá, per la qual ehl advocá,
«havia portat conseqüéncies majors de les que
el sen autor volia; peró que, parlant sincera
ment, no se'n sabia penedir».

Tot el que venim dient justifica, en realitat,
el concepte que es té avui del període flora
lesc o v-uitcentista: sí, l'obra deis Jocs Flo
rals, més que no pas una obra literária, fou
un recurs eficacíssim d'acció patriótica, el

ressort de tot el movim,ent ren-aixentista de
Catalunya. El principal 'passá a ésser secun

dad. Els Jocs Florás semblen més un pre

text polític que no un instrurnent de literatura.

La necessitat de restaurar de l'idioma,
més que no pas el desig de restaurar l'idioma,
i el daler de prosselitisme catalanista dels nos

tres predecessors tingueren per resultat, d'una

banda, un esplet inacabable de versificadors
i, de l'altra, fa supeditació, més o men_ys di

recta, del corrent poetic i literari a les exi
géncies del moviment patriótic o polític que
havia despertat.

La proClucció literária fou realment profu
sa; el hombre de versificadors, sobretot, molt
superior a l'actual. Un home d'aquell temps,
en- J.-M. Guárdia, deja que talment sernblava
més fácil aleshores versificar que no escriure

en prosa. 1 és que, fora de tota vocació i de
tota aptitud literária pa_rlem en termes ge

- nerals — aquells homes escriviren versos i

compongueren contes i novelles, no tant per

la pi-etensió de fer literatura com pel noble i

deadit propósit de fer patriotisrne. Quan l'any

96 en Guimerá conqueria per la riostra llen
gua la tribuna de l'Ateneu Barcelonés, més
que un aconteixement literari, alló fou una

victória del catalanisme militant.
Si a tot el que havern dit hi afegim la man

ca d'una tradició i, per tant, d'una educació
literária i el pes mort de la influéncia foras
tera, generalment castellana, en la forma i
resperit d'aquella poesia, compendrem fácil

rnent l'escás valor que avui ofereix, en el

doble concepte étnic i literari. Els Jocs Flo
rals, en mig de tot, produiren coses d'una
valor intrínseca positiva, mornents de pura
emoció poética; peró, en tant no hi hagi qui
reculli i amonjoi aquests rnoments, arn.b un

instint precís de selecció, elevant, si cal, i
purificant el llenguatge, passaran desaperce
buts, per la simple raó de correspondre a un

període que ha de considerar-se provisional
en el procés de la nostra literatura.

Més d'una volta s'es dit que aquesta poesia
manca de valor autócton, de saba tradicional,
malgrat l'heréncia de l'Escola Milaniana i la
tendencia extremadament ruralista deis poe
tes floralescs. S'es dit que era una poesía;
traduida del castellá, en un catalá pie de bar
barismes i amb sin_taxi i prosódia castellanes,

aquesta és realment la irnpressió que en

conjunt ens dóna.
}Ti ha, aquí, corn a causa fonamental de

tot aixó, una manca de veritable personalitat
per part d'aquells pOetes, que no tenien, mal

grat ells, prou independencia per fer obra
personal; que no podien, malgrat ells, ésser

sincers, duent, corn duien, el lastre . de tota

una época de convencionalisme. A més, .com

podien ésser sincers si havien d'expressar-se
en un llenguatge que ben poc tenia de catalá?
Es per aixó que, tota plegada, la llur pro

ducció se'ns apareix com quelcorn de pura
ment exterior al poeta, el qual, lluny de crear

un tipus, un módul personal de poesia, quan

no topa amb la malla d'un objectivisrn.e fet

adotzenat, d'unes fórmules absorbents i pre
dominants, topa amb la dificultat de no tro

bar en el llenguatge tots els elements d'ex
pressió necessaris per a produir-se líricament.

Oi més, els Jocs Florals havien de crear,

especialment en poesia, així corrx un amane

rament i un acadernicisme semblants als de les

yenes corts d'Amor, cosa que venia a conspi
rar també contra la ingenuitat, que és con

dició essencial de tot ver poeta.
Els m.otius poetics a base de la consabuda

trilogia es repetien infinidarnent, any darrera
.any, en formes i tons distints, segons l'exem
ple que donaven els capdavanters del movi
ment. Per les englantines, la poesia es feia
deciamatória i s'acostava més a l'oratória mi

tinesca que no al lirisme íntim i desinteressat,
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eixint-se del seu objectiu purament estetic
per tal de produir un ressó, de suscitar un

aplaudiment, de rem.oure en 1:ánima popular
el sentim.ent de pátria, abans que tota altra
cosa. La nota amorosa és sexis' dubte la que
els poetes donaven amb més sinceritat, si bé
generalment no mantenien un tenue mig
d'equanimitat i d'equilibri, com correspon al
nostre ternperament. Quan no els trobem ex

cessivament infantils i candorosos, els veiem
consumir-se en les flames d'un rornanticisme
exacerbat. No obstant, molt sovint eren sin
cers, per tal com cantaven els seus propis
amors i no l'amor en abstracte. Peró, venia
un 1 amb tota sinceritat donava una nota
d'amor original, dintre la tónica i el gust de
la majoria, i ben tost apareixien els-imitadors,
i aquests ja no eren sincers. 1 així en tot.
La gran rn.assa deis versaires que puldulava
entorn deis Jocs Florals escrivia segons les
receptes que donaven els.Guimerá, Verdaguer,
Pagls de Puig, Picó i Campamar, Matheu
tants d'altres, figures rellevans deis Jocs.

No obstant, entre aquells poetes hi hagué
un propósit ferm de personalita:t — de perso
nalitat col-lectiva m.és que no individual, —

és a dir, un fort desig de fer poesia catalana:.
Així com abans els poetes giraven els ulls
vers el passat históric, desentenent-se del pre
sent, ara els adregaven amb preferencia Vers
la terra, v'ers tot alió que no fos la cintat.
No els preocupava gaire tampoc el poeta.
Creien fer poesia catalana perqué, com llurs
predecessors, cantaven el passat de Catalunya,
des del període comtal a la Guerra de la In
dependencia, peró, sobretot, perque exalgaven
el camp per sobre la ciutat, i oposaven a la
indústria l'agric-ultura, i elevaven a símbol de
catalanitat la pagesia, com si els altres pobl?s
no en tinguessin, i convertien, com digué
l'Ixart, la barretina en bandera de tot un

moviment literari. Tot aixó fou el ruralisme —

el ruralisme anecdótic i pintoresc que tots co

neixem, fet taxn.bé de memória o a,plicant la
recepta — que no lográ produir una poesia
plenament, íntixn.arnent catalana, com no arri
bá a ésser veram.ent catalá el teatre de porró

espardenya. L'art d'un poble no pot esguar
dar un sol aspecte de la vida d'aquest poble,
ans`bé ha .de tenir un sentit de totalitat per
fecta i ha de cantar indistintament i amb
igual fervor el camp i la ciutat, la floja urbana
i la noia rural; com tampoc na ha de cantar
ástemáticament i exclusiva el passat, sinó el
present, les coses vives del present, el pai
satge i la llum., els. hom.es i les coses, els es

pectacles de la naturalesa i els espectacles de
la ciutat, tot el que entra pels sentits i vivi
fica la imaginació del poeta. No hi hauria
poesia catalana sense el triomf que després
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d'en 1VIaragall ha assolit el lirisme sobre la
poesia narrativa i anecdótica dels Jocs; sense

l'actual preponderáncia del subjectivisme so

bre l'objectivisrne; de la sinceritat sobre el
convencionalisme i la imitació fácil i abando
nada. Es el poeta qui ha de fer la poesia; és
el poeta qui ha de sentir-se catalá perque la
poesia ho sigui. Per aixó ha dit molt bé l'Ale
xandre Plana que «per lo que els poetes lírics
tenen de subjectius són l'expressió més plena
de l'esperit nacional».

Hem de considerar, doncs, després de tot
el que hem dit, totalment menyspreable la
producció poética del vuitcents? Malgrat tot,
rnalgrat totes les circumstáncies i defectes que
hem apuntat: imitació i desplagament, arqueo
logisme i rusticisme, diletantisrne i amanera

ment, manca de personalitat i de sentit autóc
ton, de tradició literaria i de sensibilitat; mal
grat, sobretot, la insuficiencia del llenguatge,
que aquells homes no s'apressaren m.assa a

depurar, quelcom hi ha, repetim, que en mig
de lageneral mediocritat conserva encara av'ui
algun valor de poesia.

Hem de tenir present 'que pels, Jocs Flo
rals hi han passat —1 alguns en són talment
fills tots els millors poetes del vuitcents, no

sois de Catalunya sinó també de Mallorca i
Valencia, Provenga i Rosselló, car els Jocs
foren l'aglutinant de tots els pobles que tenen
la llengua catalana com a signe indestructible
d'unitat d'história i d'esperit.

De tota aquella legió de poetes, dos noms

es destaquen fortament, que en el transcurs
del tem.ps han de restar com les més altes
monjoies d'aquest llarg període. No cal dir
que ens referim a l'Angel Guimerá i a Mossen
J ascinte Verdaguer.

En Guim.erá fou quelcom d'anormal dins la
tradició floralesca. El seu geni s'aixeca per
damunt de tots i els deixa enlluernats. Es
com el poltre desbridat que espanta les gents
i que ningú no pot deturar ni aconseguir.
Es impetuós, ardit, fulgurant. Juga la imat
geria i el contrast d'una faisó meravellosa;
ateny sovint la sublimitat 1 evoca arnb una

forta entonació i un plasticisme mágic els
grans moments histórics i les imatges bíbli
ques; és el poeta de les peces acabades, sóli
des, de llarg alé, com L'any mil i Maria de
Magdala; revoluciona axnb el seu estrel fas
tuós i musical la vella métrica floralesca, tan
pobra de recursos; rehabilita l'hendecasíl-lab,
donant-li una tensió insospitada i, per con

trast, en és, segons en Josep Carner, un deis
nostres millors poetes de tons íntims. Mira
ment, ningú no ha exaltat la pátria amb es

estrofes més ardents que en Guimerá; ningú
com ell no ha blasm.at els seus enemics am.b
més sinceritat d'odi i de menyspreu. En Gui



raerá és la concreció del romanticism.P catala
nista m.és violent; amb els seus discursos i
tota la seva obra ha fet més catalanism.e que
tots els polítics amb les seves disquisicions
doctrináries. Així i tot, la seva obra poética
es conserva més pura que la de gairebé tots
els seus contem.poranis, perqué si bé és un
fervent patriota, és també, abans que tot, un

gran poeta.
L'únic que podrieru posar al costat d'en

Guimerá, i que considerem tam.bé com una

de les valors m.és legítimes deis Jocs Florals,
és l'Anicet de Pagés de 'Puig, que presenta
si fa no fa les m.ateixes característiques, peró
que sap frenar la impetuositat romántica del
seu temperam.ent amb una superior elegáncia
d'estil i que a voltes semblatalment anticipar
se al seu temps, per la forma i el carácter
de la seva poesia.

Peró el m.és alt de tots, el que marca un

m.om.ent essencial, transcendentalíssim., en la
história .de la nostra renaixença literária, és
en Verdaguer. La importáncia de la seva obra
té una doble valor poética i filológica. En
crear la seva obra poética, en Verda:guer feia
alhora obra eminentment nacional. Ehl repre
senta, dins el camp de la poesia, el primer
esforç seriós i formal per la recreació del nos

tre idioma. La tasca que en aquest sentit ini
ciaren en Mili i l'Aguiló, evidentment massa

reclosa i de poca eficácia difusiva, trobá en

Mossen Cinte un gloriós continuador. El pur
catalanesc, que ehl anava percaçant, més que
en els vells documents, en la entranya viva
del poble, on conservava tota sa pristinitat,
feia com un eixam profús i harmoniós entorn
del rusc on destil-lava la mel de la seva poesia.
La veu Inigrada del llenguatge poétic que
nodria abans d'en Verdaguer la inspiració deis
nostres poetes s'engruixia poderosament amb
el tresor de mots que eh anava posant en cir
c-ulació, expandint-se per tota la poesia ca

talana.

En tornar a la nostra poesia el seu llen
guatge propi, retornava ensems el carácter
que no havien sabut donar-li els seus nom

brosos predecessors. Sem,bla talment que hi
hagi una reflexió de fora a dins, del verb a

l'esperit, que fa Inés catalana la nostra poe
sia a mesura que va catalanitzant-se'n l'ex
pressió.

La poesia d'en Verdaguer té un encís po
pular, un encís que li ve del gran enamora
ment que sentia per les coses de la terra, pel
nostre folk-lore, per les cançons i rondalles,
per les llegendes i tradicions, que tant hi plavia
recollir de la font viva del poble. Té tam.bé
un aspecte patriótic en el qual la seva per
sonalitat, no substretá, m,algrat tot, a les in
fluéncies de l'época, es confon amb la gene
ralitat deis poetes floralescs. En canvi, la poe
sia mística o religiosa trobá en eh el ver poeta,
de cor sincer i fervorós, qué canta pie de sen

timent i troba en la poesia el repós i el confort
de les seves tribulacions. En la segona fase
del seu misticisme esdevé profundarnent sub
jectiu, sense que li calgui seguir les petjades
deis m.ístics castellans, i els seus cants ádqui
reixen la valor d'un document autobiográfic.
En l'épica fou únic i no tingué irnitadors. Els
seus dos grans poemes, L'Atlántida i El Ca
nigó, seran, tem.ps a venir, com aquells mo
nurnents arqueológics que recorden als pobles
algun passatge memorable de la seva história.

En Verdaguer perteneix al cicle romántic
del nostre renaixement. La seva obra, peró,
com la d'en Guimerá, ha de considerar-se se

paradament i per si, donada la seva superio
ritat i transcendéncia. El tomb que havia de
fer la nostra poesia poc després de la mort
d'en Verdaguer no l'hauria certament promo
g-ut ehl sol amb la seva obra. Cal reconéi.xer,
no obstant, que, en certa manera, en fou el
precursor.

jOAN ARÚS
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Poesía catalana

ELS MADRIGALS DE FIL-LIS 1 DARTE

A A ntoni Marques.

DARTÉE

Vi-nc las, o Fil-lis! i en arribá aquí,
trobo la liosa del llindar deserta:,
closa la porta que era abans oberta;
vinc las, o Fil-lis! No voldrás obri?

Dona'm un raig de ta mirada clara,
que vora teu em meni dins la nit.
Dona'm .oblit; i per ma testa, encara,
dona'm la rosa o-berta de ton pit.

ri

FTT •ITS

La soledat a abandonar m'obliga
iiinda, i clou ma porta en caure el jorn.

De nit, no inés, per l'enyorat retorn
s'obra el portal com abragada amiga.

Perqué la lium de mon esguard demana,
qui veu deserts portal i marxapeu?
Dartée, t'ha de menar la clariana,
prop d'on la rosa encesa s'esbatana,
si et crida amb dolg reclam la meya veu?

III

DARTÉE

Desclou ton llavi dolcíssim, o Fil-lis!
ences amb porpra suau

deixa en mon- ánima exánime un bes.

Fes de ma testa joguina infantina,
fes que es condormi en ta sina divina,
i que del son no es desvetili mal més.
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IV

FIL *Lis

Dartée! Dartée! L'atzur s'ha tornat rosa,

l'albada apunta, el sol prest va a sorti,
i la rosada del matí ja arrosa

les roses mig descloses del jardí.

Contra l'oblit, mon pit va despullant-se
de fals ornat. Dartée! Dartée! Veus? ja és tot nu.

Si hi deixes ton perfum com esperança
d'un nou retorn, jo et done en recordança
la rosa que hi floreix. Pren-la, és per tu.

DARTÉE

Adeu, Fil-lis, adeu! Record d'una hora
de joia, que és fragant toia del cor.

Acomiada'm quan me vegis fora,
fent volá al vent ta cabellera d'or.

Lluny de ma vora sentirás, manyaga,
la vaga recordança del bes meu,
si el llavi teu dins d'un somriure amaga
l'encís secret. Adeu, Fil-lis, adeu!

VI

Fu, -Lis

Acléu? Oh, no! Daxtée, jo no vull creure
-

que sia aquest ton últim comiat.
El meu no et diu «Adéu», sinó «A reveure,
que et pugui veure prest a mon costat!»

Per la drecera et meni, rnés segura,
ma cabellera d'or, que en nit obscura
-com llum d'albada, al cel veurás florl...

DARTÉE (dolcíssimament i llunyedana)

...I en mon camí, será ta cabellera
Ilum i perfum d'eterna primavera
que em torni prest, per sernpre més, aquí.
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LA CANÇÓ TRISTA

Si tot ho veig bonic,
i estimo tota cosa,

si tinc el bon amic,
la mare, els fills, l'esposa,
i el vas amb una rosa,

i el blanc papé on escric...
— Perque tinc tant fatic,
i sento aquesta nosa,

i el cor mai no reposa?

Si trobo el món tant bell
i estimo l'alegria,
si tinc el gai ocell,
la casa, i la Maria,
i la musica pia,
i al gerricó un clavell...
— Perque em puny el flagell
d'aquesta melangia,
un dia i altre dia?

Si tinc jardí amb poncelles
i un rajolí de sol,
cel blau, Huna i estrelles
i un fill dins del bressol,
si em besen a mi sol
uns llavis com roselles...

— Perque de mes parpelles
em brona el desconsol
amb llágrimes de dol?

Si veig el sol que es pon
amb Ilum clara i bonica,
si al pati hi ha una font

que canta dins la pica,
i adorm de mica en mica
l'infant que no té son...

— Perque mon cor respon
a tan gentil musica

plorant, quan no sumica?

Si tinc cuina i escó,
seient, llibre i revista;
si tinc taula i balcó
amb una bella vista,
i un cel dar d'ametista,
i un Hit ben tebió;
si res, amb ningú, no

m'agreuj a ni enemista...
Per qué sóc pesimista?
i Canto Una cangó
tan trista... trista... trista...?

RICARD PERMANYER

SOTA L'OMBRA D'UNA ARBREDA

Tot sol, sota aquesta ombra endolcidora,
ignorat de tothom, veient com l'aigua
somovent els palets borbolla trIm.ula
i el vent mou el fullam., sois penso en ella.
Arnics: vostres paraules a.gradoses
deis dies primerencs, poc que podrien
mon pensament distreure de sa imatge.
La forma altiva deis pollancs recorda'm
son cos esbelt d'escultural regina
i la remor de l'aigua sois em parla
del seu dolg nom que és com brunzit d'abelles.

Per un vorer pendís on brilla l'herbá
les cabres van peixent,, i la pastora
de rostre ences i de mirada clara
amb els ulls va seguint-les, tenint compte
que el ram.at Massa lluny no s'esgarrii.
Peró a mi no em diu res la movedissa
agilitat del ramat, ni la pastora
que, a la cleda, pacient, va conduint-lo;
car lluny d'ella, per mi, totes les coses,
la bellesa escaient d'abans no tenen.

Prou canten els ocells entre les branques
sabent-me d'ells amic, mes jo voldria
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tonada altra escoltar! De la canella
de la font que jo sé, prou saltant fresca
cau en la pica l'aigua que retorna,
peró, ma set, avui, és d'altra mena,
i entre l'amada i jo, í agegantant-se
xnuntanyes i muntanyes s'interposen
i en sos ulls dokos d'abeurar-me em priven!

?No tornaran mai més aquelles hores
que en l'arbreda endinsant-nos, defugiem
el foll neguit del món, rnentre en silenci
escoltávem, després, l'un vora l'altra,
deis arbres les arrels cruixi en la terra?
Ni tampoc reveurem com ans soliern
l'or del sol rehuir damunt les hines
de verde) intensa que, a l'oreig bressant-se,
un nou enlluernament al cor van dur-nos?

Dokos xn,oments que amb ella jo vaig viure,
no tornareu rnai més? A l'evocar-vos
no em parlareu de la qué tant enyoro,
de son cos virginal, font d'harmonies,
movent-se amb gentilesa quan s'allunya,
ni deis seus -alls de dok mirar, que porten
un repós benaurat dintre d.e
d'aquell, a qui, felic., s'escau que márin?

Tot sol, sota aquesta ombra endolcidora,
ignorat de tothom, veient com l'aigua
somovent els palets borbolla trémula
i el vent mou el fullam, sois penso en ella,

JOAN MALAGARRIGA

Lírica italiana

CESARINO GIARDINI

Deja Goethe que cal esperar molt deis esperits inquiets. La inquietut de' Cesarino
tota interior, tota intel-lectual, tota filosófica, ens ha de fer esperar saborosos fruits. De moment,
la seva lírica —la substancia espiritual de la seva lírica — ens atar un xic desencoratjadora.
Volenterosament, ánima del poeta s'arrisca en les negrors del pessimisme, com si dugués al damunt
l'herencia leopardiana. En la seva col-lecció de poemes Inquietudini, Cesarino Giardini s'encara

resoltament amb el destí i no tem afrontar-lo ni befar-lo.
Aquesta posició de gosadia en que es col loca el poeta ja ens mostra la qualitat de la seva ins

piració i la elevació del seu pensament. Diguem-ho tot seguit: ha escollit una posició trágica i, na

turalment, ha hagut de calgar-se el coturn. Ara: que Cesarino Giardini caiga el ..-soturn amb una

aisance extrema. 1, sobretot, amb una modernitat inesperada. El poeta no solarnent no menysprea,
sinó que aprofita bellament tots els elements i matisos de la vida moderna, tinguts fins ara per pro
saics, i els incorpora a la seva lírica. Ho tamisa tot amb el seu subjectivisme essencial i no aban

dona mai el lo elevat, per rnés que evoqui rails, joguines de llauna o automóbils. El coturn no li fa
nosa per a pendre el tramvia ni per asseure's en un restaurant a pendre el té de las cinc. Aixó ti
dóna una personalitat inconfundible dintre de la poesia actual italiana, car a des grat del seu pes
simisme nihilista i del seu conceptisme filosófic, sap defugir el ploriqueig, sap allunyar-se del

sentimentalisme i. servar, amb tota integritat, la dígnitat del seu pensament.
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Home de teatre, ha escrit diverses comedies per a marionetes, entre altres Le spose folie, d'un,a

ingeniositat i finor sorprenents. Contista notabilíssim, narra amb una natura-litat acabada, pa
lesant a cada moment el profund, coneixement que té de l'dnima humana i de les seves passions i

exaltacions. Sos contes són remarcables per la galanura del seu estil.
Esperit adicte a lotes les causes nobles, Cesarino Giardini s'ha fet el paladí, en ?erres d'Itdlia,

de les causes nacionals d'A menia, i de Catalunya. Poeta sem,pre, poeta a toles hores, s'ha imposat
la noble tasca de donar a conéixer en el seu país les valors intel-lectuals de les dices nacions esmen

Jades, havent fins ara traduít a la ?lengua del Dant bon nombre de poesies i contes d' autors armenis

catalans.
Retinguem amb simpatia i amor el seu noM, que és el d'un, amie de Catalunya. Retinguem-lo,

encara, per ésser el d'un, veritable poeta, profundament humá i essencialment modern.

ESFORÇ INUTIL

Tanca l'eternitat del temps en els confins del calendar;
ternpta l'espai al vol, la distáncia amb els autornóbils.
Fórern, som i serem minúscules coses imxnóbils
sus la terra que s'obstina en son voltejar rnilenari.

Atormenta't tu xnateix, home, per crear nova bellesa;
llença un verb nou a la multitud sedejant.
Debades: el saber és fruit eternament amargant
que no es pot mossegar sense saber-n.e l'aspresa.

L'afany de volar et lliga més encara a la terra;
si esguárdes l'espai n.octurn et capfiques; si pen.ses
l'eternitat, enfolleixes. Sorn coses menudes i immenses,
aquí, on i la volu-ntat són en guerra.

Sofreix: passa en silenci la vida. Tingues conhort.
Clos és el mur entre tu i el saber. Ateny l'ignot confí;
enllá, eleva't, divinitza't. DM has estat fet, peró a la fi,
l'eternal misteni t'espera, el més gran de tots: la mort.

DESCONHORT

Escriure un llibre febrós, on hom estima i occeix:
dones voluptuoses, pál.lids arnants obstinats,
carícies ave-sades, in-sípids besos avesats,
per al públic ironic que tot aixei ho escarneix.

Inserir en aspres rimes la meya ánima inquieta;
sofrir, cridar,-batallar per al públic indiferent

assolir, al capdavall, que en passar jo, la gent
digui fent-se l'ullet: «Mi-i-eu-lo, aquest és poeta.»

Val m.és, ánima lleu, un ideal més burgés:
un cárrec d'avenir, una botiga, un passament;
oblidar tot el mal sofert inútilment
i esperar les sembrades, les collites, la fi de mes.

Viure una vida inútil i migrada en excés
e-nfront del món que no escatima pau ni beutat;
i haver, després de m.ort, eix epitafi benaurat:
«Aquí jau C-esarino Giardini. Visqué. No feu res més.»
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DANSA DEFINITR A DE L'ÁNIMA LT VU EN L'ÉTER

devers el sol...»
Quin? Al de cada monoton jorn

o al sol Central, eix de la vida celeste?
Sortirás lentament per ratmosfera terrestre,
com el globus d'un viatge que desconeix el retorn.

Anima lleu, aquest mon cos t'és una presó terrible
que traba el teu desig i no el deixa navegar
per allí on es mostren les lleis de la mecánica estelar,
on l'Infim i l'Infinit són en coheréncia infrangible.

Eixir devers el sol? Desitjar fervorosarnent encara

ço que no és: l'astre Definitiu, la necessária, fatal
i única força. 1 tot és com l'atzur letal
que si t'acostes fuig i que de no-res s'amara.

Eixir devers l'éter fred. Llacs d'or, occea.ns de gin,
les llunyanes costes deis quals l'ona del temps va batent
en un núvol de cósmiques Ilums que es mou lenta.ment

et llença a la deriva, ánima lleu-, ara que sola vas.

Mes l'espai és immóbil arreu, immóbil el Te-mps, la caldejada
vida deis Mons que roden eternament en un sentit.
La tranquilla, perfecta immutabilitat de l'Infinit
preestablert, reg-na en la freda solitud callada.

dansarás la teva dansa, átom lleuger, esgarriat
en l'éter, únic movirnent estrany al ritme astral,
trist com un den lliberat per sempre del bé i del mal,
en la terrible, infinita i igual Imm-obilitat.

ANITELS

Joguines de la nostra infantesa i soledat:
trens de llauna aturats en llu_nyana estació;
arriadors cavalls que trotaveu pel terrat...
Oh, el cavaller bru vola.nt per l'aire i la blavorl

Tenir desig d'alió que era o semblava impossible
d'atényer: la nina per.ta-nt temps esperada!
Freturar, per Nadal, la capsa somdada
que, misteriosa, tanca un monstre lleig, terrible...

(Delit subtil de trerner amb sobressalt imprevist;
por que ens estemordia arnb dolça gentilesa...
Després, réiem, feliços. Avui, com el món és trist!
Res no ens tornará l'espapt i el riure de l'infantesa.)

Altres noves joguines la nostra ánima cofoia
volia a cada instant, texnent-se abandonada.
Davant els aparadors (palaus d'encís), -naixia, alada,
una il-lusió que als ulls-ens feia brillar la joia.
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I quan els nostres capricis s'havien satisfet,
aleshores gau.dien d'un dia ben felig.
I després... no res més. Llangávexn d'improvís
les joguines rnalmeses que ens havien distret.

Per qué, ádhuc de nois, eix etern desitjar
que ens maimet tota joia i fa que, ja assolida
la cosa desitjada, la occim, i sepelida,
ens neix al cor un altre anhel? Ningú ho sabrá.

Avui el mal aquell ha -crescut. No és la follia
del,nin que, esperant i dubtant, es corsecava.

Una llaga sangonenta és el desig que avui dia
inflama al nostre ésser -i. el llatzera i sotscava.

Havent nascut cansats de desitjar,
sois anhelern, el que no existeix:
la joia, la Ventura, l'amor. Car, arnb escreix,
tot el demés el rnón ens ho pot dar.

JOAN MALAGARRIGA, trad.

ELS LLIBRES
Lluís Duran i Ventosa, REGI ONA

LISME I FEDERALISME. —

Encicl. Catalana, vol. xrx. Bar
celona, 4922.

Després de La Nacionalitat Cata
lana, de Prat de la Riba' Regionalis
me i federalisme (1905) és una de les
obres que tenen un major prestigi
entre la producció política de Cata
lunya. En Duran i Ventosa pertany
al grup d'homes que van edificar
doctrinalment el naciónali‘sme cata
1á. El seu Ilibre encara que es refe
reix a totes les qüestions nacionals i
regionalsdel món, per tal com és una

crítica i una apología de principis,
no tenia altra finalitat que la d'aug
mentar amb una arma més 1' arsenal

• d'idees del nostTe moviment de re

naixença.
La «Editorial Catalana» ens ha

donat una segona edició de l'obra
d'en Duran. Rellegint-la s'observa
quin to tan viu de polémica té. No
és una pura estructuració de pensa
ments. Ans al contrari, hi ha un

apassionament i una pila d'inten
cions tácites i una tan gran quanti
tat de táctica que la fan -mortal.
S'observa com l'exposició de la teo
ria és condicionada. El mateix Prat
de la Riba, en el próleg, declara com

les noves doctrines ere'n insinuades
«amb calculat oportunisme», «barre
jant a dretes regió, nacionalitat i
pátria per aVesar-hi de mica en mica
els lectors».

El defecte més important de Re
gionalisme í federalisme, i la seva
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glória, potser, és la seva estricta
adaptació a les circumstánci es; és un

Ilibre d'aquell temps, de quan calia
bastir a correcuita un cos d'idees que
menés les foguerades populars. Si la
mateixa Wacionalitatcatalana no pot
treure's de sobre el regust de con

venció i d'«oportUnisme», no reixirá
pas més el llibre del Duran i Ventosa.
Llibre d'aquel) tempsl La idea de
la «Editorial Catalana», donant-ne
una segona edició, ha estat un pur
homenatge Q esguardava un possible
nou prosselitisme? Atlas! que és di
fícil que a l'entorn del 'libre del Du
ran s'hi congrii una actuació! Regio
nalísme í federalisme va servir de
base, com .La Nacionalítat catalana,
d'un moviment que ja ésa les acaba
Iles. Ara, la prosa del Duran a esto
nes buida, sempre clara i apassio
nada, té gust d'elegia.

Ferran Soldeoila, CANTICS DE
MAR, D'AMOR I DE MORT.
— Publ. de LA REVISTA. Barcelo
na.; 1921.

El poeta, colpit per la dolor, vol
ésser impassible, fingeix ésser-ne.
Ve't ací la petita lluita del Ferran
Soldevila. Aquesta lluita rexpressen
els seus cántics d'una rara finar. En
Col-loqui el poeta se sent «grapat de
terra miserable», peró s'enjoia en

pensar que la seva ánima deslliurada
devingués «un raig .de sol que s'es
munyís pels aires — i rellisqués so

bre la mar serena». El Cant ala more,

on l'obra destructora és narrada líri
cament amb extremituds de contin
guda por, acaba: «Malgrat d'aixó, no

et blasmará mon llavi, — ni cap
rancúnia et servará mon cor», etc.
I Com un llac el meu esperit, la millor
pdesia del llibre, crec, no és sinó una

posició apolínia dita en versos.

Al Ferran Soldevila cal tenir-li en

compte, si més no, una polidesa for
mal molt apreciable.,Els seus versos

acostumen a tenir un to de joguina
frágil ben decoraJda. Es per aixó que
cal acusar-lo amb molta energia
d'haver inclós una poesia com De
ports, vulgar i lletja, en el seu llíbr

.

de cántics.

Joaquim Folguera,TRADUCCIONS
I FRAGMENTS.—Publ. de LA
REVISTA. Barcelona, -1921.

El quart volum de les obres del
gloriós Joaquim Folguera, mort tan
d'hora, compren moltes de les tra
duccions que havia publicat a LA
REVISTA, un parell de fragments
brevíssims de novel-la í quatre o

cinc poemes cubistes que per repre
sentar un aspecte rar de la seva lí
rica no havien estat acollits en el
volum de Poesíes.

Claudel, Reverdy, Apollinaire,
Thomson, Kipling, Coleridge i tants
altres, passem al catalá a través de
Joaquim Folguera. L'aportació és
feta amb aquella viva curiositat i
aquella amor de guaita que caracte
ritaven el Joaquim Folguera. La se



va avidesa literaria, representativa
de la de les nostres joventuts, no és
passiva sinó activa, no és una in
fluáncia més sinó una obra nova.

Els poetes de l'avantguarda fran
cesa, treslladats pel Folguera a l'es
cenari catalá de LA REVISTA, són
explicats en unes ratlles de crítica
molt aguda i justa.

En els seus poemes cubistes s'aire
ja la fina habilitat del nostre poeta.
El seu diletantisme és de bona qua
litat.

Xavier Montsalvatge, PROSES DEL
1/JURE A SOLIUS.—Obra pós
tuma. Girona, 1922.

Aquestes proses de la vida en el
petit poble de muntanya, són gra
cioses i depriments com les voltes de
Girona. Visions de la naturalesa, amb
colors simples; paraula treballada
com un joiell, amb delit peró sense

gens ni mica d'ironia. Bon gironí, el
Xavier Montsalvatge, ha fet una

prosa humida, una prosa de ciutat
on hi plou molt. En les Piases del
viure a Solius la Natura hi és vista
passivament, com per un convales
cent que es deixa omplir de sensa

cions. Peró el treball refinat, Parbi
tri transformant-les, en fa una obra
d'art. Poques coses s'han escrit en

prosa catalana d'una aristocracia tan
mesurada com El Pastor o Paisatge,
per exemple.

Obra póstuma, diu a la coberta.
L'autor no és entre els vius. Peró les
seves prosas tenen reflexes de tana
gres immortals.

J. M. Lópe,-7-Picó, DITES DE TOT
DANY. — Barcelona, 1922. Lli
breria Nacional Catalana.

— LA NOVA °FRENA.— Barce
lona, 1922. Altés, impr.

SeMbla que el López-Picó es com

plagui a traduir en Ilibres de versos

la seva aparent diversitat de visió.
La distancia que anava de El ineu

Pare i jo a Popularitats va de Dites

de tot rany a La Nova Ofrena. I
aquests dos darrers llibres han apa
regut amb pocs dies de diferéncia.
El llegidor s'esvera potser d'aquest
enorme salt de l'un Ilibre a l'altre.
Peró es que hi ha de veritat dos Ló
pez-Picó, metafísic i profund l'un,
rioler i tendrament banal l'altre? és
que no és el mateix esperit el que
ha bufat les Dites de tot rany i La
Nava Ofrena? Crec que un deis homes
més intel.ligents de l'Església a Ca
talunya ha dit, parlant del nostre
poeta, que si és obscur i térbol no

és a la seva obra sinó en ehl mateix.
Res més exacta que aixó: la pretesa
obscuritat del López-Picó és perrna
nent duradora perqué la du en eh,
mateix. Si llegiu les cançons del nos

tre líric veureu que fins en aquellas
que més s'acosten a lo popular hi ha
un regust de metafísica. I és que per
molt que faci el L.-P. no pot prescin
dir d'abstreure: el mar, la platja, no

li donen solament sensacions con

cretes sinó qualitats morals: •«com

panyia de la mar — fidelitat de la
platja», etc.

El temperament del L.-P. es ma

nifesta, enc que sempre igual, sobre
temes diversos, tan diversos com els
de les Diles de tot l'anY i La Nava
°frena. El poeta és sempre el ma

teix, ve't aquí. La saya obra és el
que el fa semblar variable.

Diles de totrany són versos de cir
cumstancia, epigrames al cap i a la
fi. El tema poátic és breu, divers,
fugitiu. Esmentem la hliprovisació
(página 16), els tres versos últims de
la qual són d'una justesa magnífica,
cenyits i clars.

La Nova Ofrena és un poema en

tercets, sobre un tema greu i seriós
més ekposat a la fallida. Es un poema
de fehre i d'obsessió. Fóra difícil
trecre'n un argument: el poeta en

un atur de la seva activitat s'endin
sa en el record i en el dolor. Hi ha
un vers, l'últim del cant IV, que fa:
«la soledat cansada es diu orgull»;
que és, penso, una mena de diagnós
tic. L'obsessio i el pesombre desapa
reixen. Contra aqueixa soledat can

sada, com un raig de llum, un mot:

Pare. El poeta s'ha salvat aferrant
se amb les mans i amb els peus a

aquesta via immortal que va del fill
al Pare. I, novament, com si acabes
de néixer, fa al Pare l'ofrena de la
seva vida.

El sol fet d'escriure a hores d'ara i
a Catalunya un poema en tercets és
d'una audacia i d'una valor admira
bles. No direm que el López-Picó
hagi reeixit del tot, peró no fóra de
més que coronéssim el seu esforç amb
una aclamació entusiasta.

T. G.

CAL ESMENTAR

L'Himnari litrgic llatí-cataki, per
el P. Jose Concabella, Sch. P.

— El Cant multicbior, poesies de
N'Alfons Fernández-Burgas.

— PoeMes de la guerra gran, per

Rafel Folch i Caodevila.
—Literatura japonesa, de P. Arcan

geli, traducció de Jacint M. Mustie
les (Enciclopédia Catalana, vol. 29).

— Les publicacions de la Comissió
de Cultura de 'l'Ajuntament.

— Les publicacions de l'Institut
d'Estudis Catalans i del Consell de
Pedagogia de la Mancomunitat.

— L'Escola deis marits, de Molié
re, traducció catalana de Josep Ma

ria de Sagarra. Primer volum de la
Biblioteca popular l'Estel.

— Els primers fascicles de la His
tória de Catalunya, d'en Rovira Vir
gili, obra que comença sota l'advo
cació de la catalanitat més pura i

d'una probitat estricta i exemplar.
— Petits mémoires de la vie, per

Laurent Tailhade. Llibre d'estil vis
cut. M'és que viscut, perpetuat ja en

imatges més que dibuixades grava
des i ben delimitades per el més pur
i el nigs mossegaire deis ácids.

— Le sourire blessé, per Albert
Thierry. Dolç, comprensiu. Típic
d'un moment si voleu. Peró ineficaç
de tan individualista. Amb un im
mens tresor de tehdresa inaprofi
tada.

— Les darreres publicacions dan

tesques de la casa Fratelli Bocca, de

TorMo.

LES REVISTES
JULES ROMAINS

Altra vegada aquest poeta ha es

tat el nostre hoste.
Ni la falakueria polida, ni les in

formacions de retall escaurien a qui
com ell ha conviscut amb els amics
de LA REVISTA.

Hem escoltat les seves lliçons. Vol
dir que animant l'obra del poeta i
de l'artista, estimem en ell l'exem
ple de l'home.

TEMES D'ACTUALITAT

Esperem que algunsdeis punts que

en Joaquim Folguera havia concre

tat per arribar a una Unió Nacional
Catalana que els companys de LA
REVISTA creiem possible, trobaran
ressó en la próxima conferéncia de
joventuts.

Mentrestant i com una aportació
a altres temes que avui compartei
xen Factualitat intel-lectual entre

nosaltres, reproduim els qüestionaris
de dues informacions: La federació
de ntzcions iHriques, La Sócietat de

les Nacions iribkrisme, que en Fol
guera prepará poc abans de morir i
que ara poden novament ser profi
toses:

La federació de nacions ibériques

1.— Creu vosté que el fetgeogra
fic peninsular, i altres raons d'ordre
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material, fan convenient lafe deració
de nacions ibáriques?

2. - En casafirmatiu, creu que la
nova personalitat política deuria ce

nyir-se als límits peninsulars, o deu
ria atendre's a la unitat de les na

cions aliades, malgrat compendre al
gunes d'elles territoris extrapenin
sulars?

3.—Quina estructura política deu
ria donar-se a la federació de pobles
ibérics?

4. — Quin es el camí que hauria de
seguir cada una de les nacions ibé
riques per a arribar lliurement a una

solució federativa?
5.—Quins destins creu que corres

ponen a una possible federació Ibé
rica en la seva política extraconti
nental?

6. — De quina manera els esdeve
niments d'ordre universal poden in

fluir en la instauració de la federació
ibérica?

La Societat de les Nacions i

1. Creu vosté que la projectada
Societat de 'les Nacions faria possi
ble la realització de l'ideal iberistaí?

2. - Quin camí deuria seguir cada
una de les nacions ibériques per a

arribar a una harmoniosa solució fe
derativa?

3.—Quina estructura política deu
riadonar-se a la federació de pobles
ibérics?

4. — Quina orientació deuria pen

dre la política ibérica en l'ordre in
ternacional?

LES RE FORMES D'ENSENYA
MENT AALEMÁN YA.

els grans artistes, en els grans filo
sofs, definidors i plasmadors de Páni
ma nacional: Fichte, Hegel, Schiller,
fins aquells que per llur universali
tat semblen transcendir l'esfera ale
manya com Kant i Goethe. La filo
sofia idealista, la filosofia del jo i de

la idea, de la qual escrivia Schiller
a Humbold: «En últim terme nos

altres dos som idealistes i ens aver

gonyiríem si els venidors diguessin
de nosaltres que foren les coses les
que ens formaren i no nosaltres que
for'márem les coses», la filosofia que
en últim terme no accepta més que
les forces creadores de l'esperit;
aquesta filosofia i els seus corol-la
ris són la matriu de tota norma edu

cativa a Alernanya, com ho són del
seu rágim social i de govern. L' esca

la unificada, l' esc'ola del treball
ádhuc l'escola extracontessional, que
constitueixen les bases essencials de
l'actual reforma d'ensenyament, te

nen arrels profundíssimes i poderoses
en el pensament alemany que neix i

es produeix del fons dels segles arnb
excepcional i espléndida (precisa dir
ho) consistáncia. La vetlla mateix de
la gran guerra, la part més substan
tiva d'aquesta reforma estava implí
citament plantejada. El daltabaix
polític no ha fet més que facilitar el
camí de l'execució.

L'IDEAL EXTREM. - Donará. una

idea clara de la posició actual d'Ale
manya en ordre a l'ensenyament,
una visió rápida del criteri educatiu
de l'extrema esquerra que represen
ta el pensament alemany en la seva

manifestació més genuina i del qual
les reformes realitzades fins ara gai
rebé no són sinó esqueixos. Aquest
ideal extrem ens ve exposat per un

autor socialista, el doctor Lowen
stein. Presenta Lowenstein el pla
complet de la «Einheitsschule» (1' es

cala unificada), ço és, un vast siste
ma d'ensenyament que ha de facili
tar a tothom, i molt especialment als
proletaris, la máxima possibilitat
d'éxit en la vida. Per aixó cal tenir
cura de l'infant des d'abans del nai
xement. Les mares han d'ésser ob
jecte d'atencions especials, i l'infant,
si cal, s'ha de portar al «Kinderhut»,
institució semblant al «Kindergar
ten» per a les primeres edats. Des
prés el «Kindergarten» guardará fins
a l'edat de vuit anys l'infant qui,
passada aquesta edat; entrará a la
«Grundschule» o escola básica, on ro

mandrá fins a catorze. Darrera la
«Grundschule» hi haurá la «Ober
schule» fins a setze anys, la qual com

pletará la formació teórica i servirá
de transició per a anar a la Univer
sitat, on tindrá lloc la formació pro
fessional especialitzada. La «Grund
schule» o escola básica no será, peró,

. com les d'ara. El treball manual
hi tindrá, tanta importáncia com

els ensenyaments anomenats litera
ris; els infants es dividiran en grups
petits, com a petites associacions, i

Ens plauria de resumir en el pre
sent article el sentit i l'abast de les
grans reformes d'ensenya.ment a Ale
manya durant els últims anys, arran

de la nova constitució política. Per
tal de sintetitzar i precisar més, com

pendrem la vasta matária a tractar
sota algunes rúbriques.

EL PENSAMENT GERMÁNIC EN EDU

CACIÓ. - Seria equivocat pensar que
les reformes actuals de l'ensenya
ment a Alemanya representen un

capgirament imprevist, dut per les
circumstáncies, o una improvisació
ardida sota la direcció d'uns quants.
Tot el que s'ha fet respon per com

plet a un pensament que vé cristal
litzant de fa segles i constitueix el
moll de la vida alemanya, no sois
en l'ordre educatiu, sinó en la més

vasta esfera del gOvern i sobretot
del régim social, un régim social tan

propi, tan definit, tan característic,
que passa a ésser rágim nacional per

excel-láncia en front de tots els al

tres que puguin existir en el món.
Nosaltres no ens acontentarlem de
dir que l'arrel de les actuals reformes

es troba en els grans pedagogs Co

rnenius, Froebel Peltalozzi, sinó en
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els ensenyaments es sistematitzaran
el menys possible. Així mateix es

procurará arrencar els coneixements
de les realitats locals a base de la

llengua i dels elements que les loca
litats ofereixin.

L'organització del doctor Lowen

stein involucraria la supressió de les
escoles preparatóries i particulars, la
fixació del régim que permetés a

tots els capacitats el pas cap als alts
estudis i la neutralització de l'escola
en matária religiosa.

Heu's aquí, en línies generals, ço
que podrlem anomenar programa rná
xirn educatiu a Alernanya, vers la
realització del qual s'orienten deci
didament tots els esforços.

EL QUE S'HA FET. - a) La unifica
ció de l'ensenyament. — No s'ha po

gut anar de cop i volta a la «Einheits
schule» somniada, peró s'ha donat un

bon pas creant una mena de «Grund
schule» per la qual han de passar

els quatre primers anys d'estudi tots

els infants sense distinció de classes.
La tendéncia és de suprimir les esco

les privades i preparatóries que te

nen carácter d'explotació i resulten
al capdavall reservades als rics. Es
respecten només les que serveixen
per a assaigs i estudis especials. Pas
sats els quatre anys a la «Grund
schule», els alumnes s'hi poden per
feccionar fins a catorze anys opoden
ingressar a l'ensenyament secundan.
Per les dificultats que presenta, so

bretot económiques, no s'ha obert el
'

pas per a tothom a aquest ensenya
ment, via obligada per als estudis
universitaris i superiors; peró la llei
obliga els Estats i els Municipis a do
nar facilitats perqué ningú que sigui
apte no es trobi aturat per la manca

de béns. L'ensenyament secundani
no ha sofertencara cap modificació
en la seva estructura externa, peró
ha estat ja acordada la creació d'un
tipus d'escola secundária més en re

lació amb la «Grundschule» que du
rará sis anys a partir deis catorze
que han de tenir els deixebles en

sortir de l'escola básica, i que será
un establiment de transició per a

l'entrada a la Universitat.
b) El carácter deis ensenyaments.

— La part més substantiva de les re

formes d'ensenyament a Alemanya és
sens dubte la que es refereix al seu

esperit sintetitzat pel que s'anomena
escaladeltreball (Arbeitsschule). L'es
cola del treball, somni de la pedago
gia alemanva, no está encara plena
ment realifzada; peró les noves re

formes i la posició que amb elles
s'adopta condueix de pressa a l'efec
tivitat d'aquest ideal, madurat in

tensament pels pedagogs de l'Ale
manya contemporánia (Lietz, Ker

schensteiner, Gaudig). L'escala del
treball no vol ésser únicament una

escola on es practiquin els treballs
que podrlem anomenar manuals.
Dins d'aquestes formes externes hi
ha a Alemanya un pensament d'edu



cacio, fill de l'esperit nacional, d'im
ponderable transcendénda. L'escola
del treball és el tipus d'escola idea
lístic en virtut del qual cada alumne,
per les activitats própies, es produeix
el món. Gentile, l'idealista italiá, no

arriba pas a una conseqüéncia gaire
diferent en el seu «Sominario de Pe
dagogia». Per mitjá de l'escola del
treball l'Alemanya vol forjar Pespe
rit deis seus homes. Vegi's si no, com

Kerchensteiner, a base de la seva

escola de treball, munta tota la for
mació deis alumnes, sobretot en els
aspectes més profundament morals
que són els motivadors de totes les
activitats. Conseqüéncia també deis
principis idealístics en aquesta escola
son la comunitat del treball per pe
tits grups d'alumnes que s'associen,
cosa que ja es practica actualinent,
i ádhuc el centrar les activitats en

l'ambient i la vida local, ensenya
ment en l'idioma matern, estudi de
la natura circumdant, penetració de
les activitats socials i polítiques de
la localitat. Sobre aquest punt, que
podria donar lloc a suposicions con

tradictóries, cal recordar que en una

pedagogia idealista no's presenta
l'ambient com un principi adiu, el
principi actiu és en l'ánima del dei
xeble; l'ambient és una matéria pas
siva i amorfa que Pesperit devora i
ultrapassa.

c) Reformes de carácter religiós.
— La introducció de la llibertat de
consciéncia tant pels mestres com

pels deixebles, ha estat un fetd'ença
de la nova constitució. D'aquí han
nascut lluites i opinions el resultat de
les quals ha estat una diversificació
d'escoles (escoles confessionals, esco

les laiques, etc.). Nosaltres creiem
que tant l'escola confessional (en for
mes variadíssimes) com l'escolalaica
caben dintre el pensament filosófic
alemany, pero és de témer que la
il-limitada possibilitat de fragmen
tació confessional porti a un atomis
me que en el seu conjunt no será sinó
un laicisme filosófic amorf. Alesho
res potser restaran només, d'una ban
da, l'escola católica, única confessió
unfversal i substantiva, i de l'altra
aquest conjunt que sera en el fons
l'escola laica.

d) Els .Conkells de pares.— Una
de les novetats més curioses és aques
ta deis Consells de pares. L'objecte
d'aquests Consells que es creen al
costat de cada escola és, segons llur

reglament, eixamplar i estrényer les
relacions entre l'escola i la llar i asse

gurar la cooperació entre els pares
i l'escola i llur recíproca influáncia».
El Consell está constituit per pares

o tutors d'alumnes assistents a Pes
cola. El Director pot servir-se del
Consell com a cos consultiu, peró
aixó no lleva a aquest la llibertat de

reunir-se pel seu compte. El Consell
pot expressar el seu criteri sobre la
vida de l'escola i les millores gene

rals que s'hi poguessin íntroduir,

amb exclusió deis casos particulars,
excepte quan en assumpte greu so
bre un alumne es demanada opinió
al Consell pels pares d'aquest. Es
difícil de relacionar aquesta novetat
amb l'esperit que orienta la pedago
gia i la vida alemanya en general,
no pas perqué no hi tingui alguns lli
gams, sino perqué, al nostre enten
dre, té la vida alemanya principis
molt més forts i poderosos que s'hi
oposen. Nosaltres creuriem que és
una cosa purament formal, nascuda
del corrent sovietista que agitava
l'Alemanya en el moment de la im
plantado de les reformes educatives.
D'altra banda, nosaltres no critiquem
el fet de la creació d'aquests Consells
prop de.Pescola. Más aviat ho creiem
una minora ardida que hauria de
poder ésser consolidada i escampada
per tots els paisos.

CONSIDERACfONS FIWALS. — Apro
pósit de les reformes d'ensenyament
a Alemanya poden fer-se algunes
consideracions que hem reservat
aposta per a l'acabament del pre
sent article. Fa més d'un" segle que
la influéncia de la pedagogia alema
nya o de l'esperit alemany en l'en
senyament és decisiva en el món.
Talment és així, que gairebé podríem
afirmar que ço que en diem per an

tonomásia pedagogia, especialment
caracteritzat de Rousseau i Pestaloz
zi enç,á, és en els seus trets cabdals
la pedagogía alemanya. El corrent
de la pedagogia pragmatista no li ha
pres ni li podia pendre aquesta su

premacia en el món, i d'altra banda
el positivisme pedagógic, que no pot
subsistir sense una filosofia substan
tiva, de fet quan cerca protecció es

refugia en els principis que han ins
pirat sempre als pedagogs alemanys.

Per aixó quan es parla de pedago
gia nova, sigui on es vulgui, els prin
cipis que hem retret de l'escola del
treball alemanya son en últim terme
els que corren de boca en boca.

Pero al nostre en-'?endre el proble
ma és un altre. No es tracta de defu
gir el que té un valor positiu i s'im
posa per si mateix. El que fa por
més aviat, és que no circulant avui
per aquests principis pedagógics cap

explicació filosófica tan fonarnenta
da com la que constitueix el nervi de
la personalitat alemanya, en aplicar
la nova pedagogia sense la deguda
reflexió, no s'abdiqui impensada
ment de principis substantius pro
pis, i no es pleguin els esperitsal que

és precisament norma de conquesta
d'una nació absorbent i imperativa.

Peró hi ha una altra consideració
a fer que es relaciona estretament

amb l'anterior. Deia el distingit pe
dagog senyor Luzuriaga, en un ar

ticle publicat en Revista de 'Pedago
gía, parlant precisament de la refor
ma escolar alemanya, que si volgués
sim representar-nos gráficament la
situació actual de la instrucció pú
blica a Europa, podríem fer-ho divi

dint-la en zones: la zona glacial seria
l'Occident (Espanya, França, Portu
gal i, segons com, Anglaterra); la.
zona temperada, el Centre (Alema
nya i Austria); la zona tórrida,
l'Orient (Rússia). Al nostre entendre,
aixó només es pot dir prenent com

a pedagogia aquest tipus de pedago
giá que nosaltres considerem carac

terísticament alemany. Altramens,
França no pot ésser considerada en

la zona glacial. A França (i aixó té
patentíssim), es remouen intensa
ment els problemes d'educació. I es

remouen precisament per un esforç
instintiu d'alliberament de principis
práctics i de restauració de les valors
essencials d'una pedagogía francesa).

Aquest alliberament que la Fran

persegueix pot tenir una impor
táncia extraordinária. Potser es trac
taria de separar ço que fins ara se'ns
presenta confós sota el nom de peda
gogía, és a dir, ço que son adquisi
cions modernes aplicables a totes les
escoles del món, de ço que és peda
gogiaalemanya, pensament alemany,
filosofía alemanya, l'acceptació cega
del qual pot representar per als po
bles una supeditació veYna de Panul
lació de llur personalitat.

ALEXANDRE GALÍ
(Del Butlletí deis Mestres.)

LES ORIENTACIONS POLITI
OUES DELS POBLES LLA
TINS AL MEDITERRANI.

Veu's aquí el programa de lesconfe
réncies que sota aquest títol ha donat
el nostre amic R. Gay de Montellá:

PRIMERA CONFERENCIA.— El Me
diterraki históric, estrategic i comer

cial.— El Mar de la civilització.
L'imperialisme romá. La preponde
ráncia de les ciutats italianes. L'im
perialisme de la Confederació cata
lano-aragonesa. Indiferéncia de Cas
tella per la política de predomini.

Importáncia estratégica .del Mar
Interior. El camí de les .Indies. Va
lorització de les posicions angleses
franceses, italianes i espanyoles.

La conqüesta de l'espona africana.
El Pacific, eix del moviment comer

cial del món, no pot disputar al Me
diterrani el predomini de la política
mundial.

Els mercats rnediterranis. Lluita
per la dominació deis mercats orien
tals i deis productes de la conca me

diterránia.
SEGONA CONFERENCIA.—Els ídeals

d'avant-guerra pei predomini polític
en la conca del Mediterrani. —La
trajectória anglesa i el pensarnent de
Deleassé coincideixen en 4904. Abast
del pensament del polític francés. La.
Itália en Pórbita de la Tríplice. Es
panya dintre Pórbita anglo-francesa.
Imprecisió del pensament espanyol
en front les negocíacions. L'acord
d'apoiament recíproc de 1907.

Sondeig de França per arribar a
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una albina amb Espanya en 1913.
Objectiu d'aquesta aliança.

L'equilibri mediterrani en vigílies
de la guerra.

TERCERA CONFERENCIA. — La in
flu?n'cia de la gtterra en la política
Mediterrdnia.— Desbaratarrient deis
plans de la Intel-ligáncia. El desequi
libri mediterrani produrt pel fet de
la neutralitat italiana. Com aquesta
neutralitat influeix en la posició p,o
lítica que adopta i guarda Espariya
des del començament del conflicte.
Italia entra en laguerra per a mante

nir elseu ideal históric en el Mar llatí.
Lescampanyesd'Orient. Problema

que plantejava la irivasió russa. Els
somnis eslaus. Podranr eviure amb la
transformació que s'opera en el món?

Activitat de les potáncies mediter
ránies a l'Orient. La lluita pel petroli
en front deis ideals religiosos perse
guits a Orient.

QUARTA CONFERENCIA. — Política

del pervindre en el Mediterrani occi
dental. Política que els fets dicten a

Espanya. El penscanent de Catalunya.
— L'eix de la política francesa en el
Mediterrani. La lliure comunicació
de la metrópoli amb l'Imperi africá.
L'ideal de la instauració del nou im

peri islámic. Les exigáncies de defen
sa franceses i les necessitats estratá
giques. La flota submarina. Conces
sions de la Conferáncia de Washing
ton. Laqüestió de Tánger. Verdaders
motius de la reclamació francesa.

La il-lusió de Mahó. Valorització
d'aquesta plaça forta.

Espanya i Italia enfront de la po
lítica d'intervenció en la lliure co

municació de l'Estret. Aquesta és el
postulat de la política hispano-ita
liana en la inteldigáncia económica
pel comerç a Sud-América.

El pensament de Catalunya en la
políticaafricana. Necessitat de quési
gui ella la que imposi lis futuresorien
tacions polítiques mediterránies.

UNA CONFERENCIA

Extractem la lliçó que Cristófor de
Domenec digué davant deis amics
del Centre A. de D. de C. de Reus,
segurs de contribuir amb una apor

tació més a la nostra enquesta Entre
la crítica i l'ideal.

Després de les salutácions i deis
regraciaments de rúbrica, comença
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el conferenciant dient que davant la

crisi espiritual per qué passa avui
Catalunya, conceptua com un deure
parlar d'un tema com el de «Cultu
ra i Nacionalisme», actualíssim com

cap.
Cristófor de Dománec exposa el

diferent contingut que, a son juí,
té la paraula «Cultura» per a tot
poble, segons si aquest gaudeix o no

de la seva sobirania, car essent la
cultura una modalitat autóctona de
cada poble, i per tant quelcom
d'anexe a la nacionalitat, aquella
será cosa distinta quan la nacionali
tat pugui o no desenrotllar-se Iliure
ment. Si cultura és sinónim de civi
lització per als pobles lliures, resul
ta, pel contrari, quelcom d'antagó
nic i fins d'enemic per als pobles
esclaus. En els pobles lliures és im
possible dissociar la cultura del'es
sáncia de llur nacionalitat; en els
pobles que no han assolit o no han

recuperat la sobirania, aquests dos
termes gairebé sinónims, Cultura i
Nacionalisme, s'excloeixen. I aquest
és el cas de Catalunya.

Després d'estudiar amb minúcia
els resultats socials que el predica
ment d'una cultura a base d'apor
tacions foranes ha produit en nos

trapatria, on el poble veritable més
s'ha donat compte del divorci que

aquella cultura establia entre els
pensadors i les multituds que no pas
deis minüsculs benifets que als in
tel-lectuals prodiga, Cristófor de Do
mánec arriba a fer una definició per
sonal i justíssima del concepte de
cultura. Cultura no és solament, com

pretén Nietzche, la unitat d'estil ar

tístic d'un poble, sinó una harmonia
mental, un consentiment general en

la tria de les valors i deis interessos
espirituals i materials d'un poble; i
encara més, la conformitat absoluta
d'un grup huma d'originals i própies
maneres de conducta, fundada en ço
que el conferenciánt nomena «cri
teris de vida», fills deis instints, im
possibles d'adoptar a caprici i en els
que rau la substancia mateixa de la
nacionalitat i de la civilització.

Essent, doncs, tota cultura una

resultant deis instints propis, Cris
tófor de Dománec conclou que tot
poble que posseeix origináriament
aquests instints, o mor o és lliure.
I es pregunta: el poble catala, no

estariá també en l'alternativa de mo

rir o de lliberar-se? Així el filosof
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catalá arriba a trobar, per deducció,
la raó gairebé científica del resorgi
ment de Catalunya com a naciona
litat.

Tota cultura catalana, afirma el
conferenciant, que no porti a un

desenllaç i el guany de la qual no

sia pastat amb dolor; tota cultura
catalana que només tendeixi a peti
tes regles doctrinals i estigui edifi

cada a base d'imitacions servils
d'estrangeria, és una cosa traidora
a la causa de Catalunya. Per a un

poble en camí de la seva lliberació,
la única cultura possible és la que
crea i concentra força, no pas imi
tant, sinó filtrant el que pugui de
manar a les altres cultures.

En paragrafs de brillant estil
d'interés creixent, el conferenciant
exposa com els que han estat fins
ara els directors de la catalanitat i

de la cultura no han fetmés que crear

un estol d'escéptics en el futur triomf
catala, duent el poble a la narcotit
zació, a l'estancament de la seva

vigoria. I pregunta: qué és preferi
ble, una cultura sense patria, o una

patria sense cultura? El conferen
ciant avántposa el sentit de patria
a tot altre Sentit, afirmant, que els
catalans s'han venut, a canvi d'una
cultura fantasma, la seguretat d'una
patria lliure.

En doure la seva magnífica disser

tació, el conferenciant ek.horta els
catalans a no desencoratjar-se en el
camí de la lliberació de la patria i
termina son discurs amb una dita del
solda Abu-Beker als seus soldats, en

temps de la guerra santa: «Una nit

de centinella és més profitosa per a

la salvació que dos mesos d'oració»,
recomanant que tots els catalans si
guin amatent centinelles en la vetlla
del triomf de la catalanitat.

CAL ESMENTAR

Els comentaris del R. Manuel
Trens, amb motiu del centenari de
Sant Francesc de Sales, en el n.o 66
de la re'vista Vida cristiana, de l'aba
dia de Montserrat.

— Les opinions reportades per

L'art libre i l'individualisme afirmat
per alguns bons autors amb motiu
deis temes de justicia, pau, compren
sió, etc., i de la polémica Romain
Rolland-Barbusse.
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